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Armad Sobrad! 

( ^ i i n on monned Waimolilkud Laulud 
^ ^ Saksa kelest M a kcle pamud teie heaks 
ja htnge kassucs. Need Laulud on ellawa füd-
dame tundmisstga tehtud nisuggustest imiime* 
rest, kes Iummala täpsed ja Iummala arm< 

tajad 



, 
tajad olnud. M a Sowin keigest hingest, et, 
teie süddamed iggal korral, kui teie neid hakkate 
laulma, sawad sütlitud sestsammast armust, mis 
need Jummala tunnistajad sel aial on tunnud, 
tui nemmad neid on teinul» ja laulnud. 

Jesus Kristus on teid heldeste tulnud katsma, 
Temma on Pühha Waimo läbbi mitmcde süd, 
damed ülles ärratanud patto unnest, ja tahhab 
sedda õnnistust, mis teie eösi«messe armustusse 
sees tunnete, kaswatada, et teie kinnitud säte ja 
juurdunud Temma sees. Sepärrast wõtke need 
Laulud wasto ueks hinge ehhimmisseks, sest nem« 
mad on pärrast Kustusse tullemist Lihha sisse 
ue seadusse önsal aial Jummala armust meile 
antud ja kinkitud. 

Agga se keige üllem ja armsam assi nende 
sees on se wäggew tunnistus Iesusse surmast, 
kannatamisest ja täielikkust Leppitamise 
ohwrist, mis Temma meie assemel on maksnud 
kõwwa rist i pu küljes. Sega on Temma meid 
Lunnastanud pattust ja iggawessest hukkatussest. 
Kes sedda Jummala wägge Iesusse leppitamis» 
sest ommas süddames on tunda sanuo, se laulab 
tõeste need armsad wannad kirriko Laulud ja 
Needsammad, mis teie praego katte sare, sure 

nnamissega, loitab ennast nendega ue 
^usse aial sel wisi l, et ta se läbbi uut rammo 

ja kossub seestpiddist innimesse polest. 
Jummal 

i 



5 

Jummal olgo iggaweste tännatud, et meie 
sedda armo aega olleme nähha sanud. M i s pim-
medus kattis maad ennemuiste teie wannematte 
aial, mis törkuminne, wasto panneminne olli, 
kui teie rahwas wannad ja nored piddid õppima 
ramatust luggema! Kes holis nisuggufest wagga 
tarwilissest asjast? Jummala sanna sai õtse pol-
gatud sel aial nendest, kes sedda piddand armaS-
taina. Agga mis teid aitab risti rahwa nimmi, 
kui teie ei armasta Iesust, omma rist i lodud 
Peastiat, egga sedda tunnistust Temmast, eg-
ga ella Temma auuks, kes teie eest on surnud 
ja kannatanud? T a kutsub praego ueste teid, 
ka teie lapsed ennese jure; kuulge Temma sanna, 
ja wõtke heaks, mis T a Pühha Waimo läbbi 
teile näitab, et teie lapsed ka sest ossa sawad ja 
teid iggaweste tännawad se eest, kui Teie neid 
armo tele, mis peäle teie essite käinud, ollete 
juhhatanud. Jummala kunningriik on taewast 
teile tulnud ja tulleb ikka weel, ja stdha surem 
nende arro on, kes senna sisse tungiwad, sedda 
ennam saab Iesusse südda jahhutud ja teie öm 
nistus kaswab arwamatta, kui teie sedda ossi 
ikka armsamaks peate. S i i s wõttate Tedda k 
kita kauni lauludega Temma surmast ja kanna-
tamissest kirrikul, koddo olles, wäljas, karjas, 
tous olles omma ustlikko seltsi rahwaga ühhes 
ossasamisses. Sest teie südda tahhab Issaw 

dat 
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öat tännada st rõmo ja rahho eest, mis Temma 
rjkis teie katte sanud. Üks hing, mis sedda" 
õnnistust on maitsnud, mis nisuggustst laulmise 
sest temmale tulles ei jätta sedda mitte mahha, 
sepärrast et ta südda lauldes ja manqides Ium« 
mala ees sedda rõmo tunneb, mis Pühha waimo 
sees on. 

Nenda on need Wannad Issad, Prohwetia 
Jumala lapsed wannakaUeseadusse aial teinud, 
Moses, Tawet, Maria, Sakkarias, Elisabet 
<a pärrast neid, paljo essimessi risti rahwa aial, 
kül tannapawani. Need keik on Mostöse ja 
Jummala Talle Laulo laulnud ja se laulminne 
kastab praego weel Iesusst koggodusse fees ma» 
ilma otsani. 

Kui teie lapsed norelt õppiwad Waimolikud 
kaulud laulma ja nende süddamed laulmisse ju-
res Pühha Waimo läbbi sawad ligutud ja anta* 
lud, nenda kuiIoannesse südda jo emma ihhus 
sai, et nemmad himmustawad ikka weel laulda, 
siis on neil suur kasso sest, et nemmad Jummala 
sanna ennam hakkawad armastama ja sel wisil 
sawad eddasi juhhatud se armo sees, mis nemmad 
on tunda Sanud. Mis suur önnisus tulleb 
nisuggused lastel weel m, kui nemmad ülles-
kaswawad st tundmissega, et nemmad Jummala 

sanna 
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sanna ei wõi melest arrajatta ja se samma neile 
kige nende ellamisse sees juhhatajaks ja te näit» 
jaks jaab. 

Tõeste, parrastIummalaSanna,misPühha 
kirja sees meile on kulutud, on need waimolikkud 
Laulud meie hingedele sureks warrandusas, 
sest et nemmad Ewangeliummi ehk meie usso 
õppetust kinnitawad ja ärra selletawad. Sedda 
tähhendab ka Apostel Paulus, kui ta Ewesusse 
koggodust maenitseb omma ramato 5 mas pearük-
kis 19 mäs salmis: R a k i g e issekeskis \a\p' 
lude ja kitusse luggudegaja waimolikko 
lauludega; laulge ja laulge m ä n g i d e s 
I s s anda l e o m m a s ftddames. Tostgem 
siis ommad süddamed Jummala pole sel wisila 
et uff Temma Pöia sisse pääw pawalt ennam 
meie hinges wõttab kaswada, ja st kirus Tem-
male meitcst saab antud, mis meie kohhus ott 
tehha selsammal Issanda mele parralissel aial. 

Meie lodame weel, et se armo walgus, mis 
Pühha waimo läbbi meile tulnud ja praego new 
da selgeste paistab, ikka peab suremaks minnema, 
kui teie, kelle katte sesamma tulnud, selle sees 
eddasi lahhate ja önnisteggiale head wilja kaw 
näte omma ellamisse ja tunnistussega sest armust, 
mis teile on sündinud. S i i s lähhäb Jummala 



t itus Teie suus ikka wägqewamaks, ka st tullew 
sugguwõssa, Teie noor rahwas, wõib sedda kuul-
des, redda sellega löpmatta rõmustada. Sedda 
rõmo andko Jesus Kr i sms, meie Issand ja 
Jummal teile ja teie lastele ikka ennam nähha, 
kunni T a isse tulleb ja meid iggawesse röme 
sisse juhhatab. 

£ 
Laulud 

'vir 



Laulud 
Jummala Saunast. 

Herr! dein Wõrt, die edle Gabe:c. 
Wisil. Armas Jesus armastaja u. 

St 
i s s a n d ! hoia omma Sanna kalli andi warraks 

G\y mul, sest keik rikkus mul ei anna, mis fo 
sanna sadab kül; kui so sanna teed ci naita, usk ei 
oska sinno nou, agga wõttad sa mind aita, siis so 
walgust naan ja au. 

2. Halleluja Amen Issand! wata heldest minno 
peäl, et so nimmel ikka kindlast ussun sinno sanna 
heäl', anna armo, et sind tenin hilja warra römoga 
ja so jalge ees sind kulen, kui Maria teggi ka. 

Gotts 
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GottsHauptgebotistzc. 
W. So hing oh Icsus tchto mir.d :c. 

*. Ä e Fetac üüein kask on se, inis Iummal andis 
^ meitele: ea Pöia sisse uskuda, kes mewast 

meil sai pömoga, 
2. Ka ammstada teine teist, ta isse küssib sedda 

meist, ta andko meile armo seks, siis teme, mis ta 
meleheaks. 

Ich will bey der Lehre bleibcnic. 
Ommal wisil. 

i . /Zledda kallist armo sanna, mis meil Pühha kir-
^ ja sees Iummal ' käskis üllcspanna auustan 

ma süddamcs. 
2. Katsun ma siis omma süddant, pannen kirm 

tahhcle, leian minna selgest tedda kirjotud mo hingesse. 
;. Ragi Issand! minna kulen siire au andnus-

sega, ussun sind ja sulle tullen, sest mind arratasid S a , 
4. Et sind armastan ja htust sulle annan löpmatta, 

ja S o sclge sanna paistust naan, sind truist tenin ka. 
5. Oh sa Pühha W a i m nüüd jõua, walgusta 

mis.pinune weel mo sees, ja mind kuulda mm, aulik 
öppottlja meil? 

6. Lapse WM olla, tehha, õlleks minno hinge 
lust, iggal aial parrast näbha armsa Issa teggemist. 

7. Meie Peastja rahho inõtted fawad siiski otsata 
meile keige tössisemad, künni namc Tedda ka. 

§. W a a t siin ollen ma so omma, nenda kui sa 
leiad 
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leiad mind, sul mo Peastja cllan minna, iggaweste 
kidan sind. 

Kristusse Innimesseks samissest. 
^ — - m • i • mi 

DajannnertGottmEwtgkeitlc. 
N . Au kitus olgo iggawest ic. 

* (P*)c Jummal taewast hallastas mo willetsusse 
' ^ parrast, ta südda olli pöNemas, mind peöstt 

hinge häddast, T a Issa armastussega mo pole poris, 
kinkis ka, mis keige kallim temmal. 

2. T a ütles omma Pöiale: Nüüd on aeg arme 
heita, et jõua minnoarmoke, neid waesi onsaks tehha, 
nad aita patto hädda kaest, te surnuks surma nende 
«est, ja ello neile anna. 

DasprachdieMbezc. 
W. Sel risti lodud werrift Tallele :c. 

i . / 2 l e Poeg siis ütles: W a a t sti^ tullen ma, mo 
^ heast melest keik so au tassuda, pättuste as-

stmelle astun, neid pattust 'põrgust arrapcasean. :,: 
2. S i i s nuhtlust pandi kae mehhe selja peäl', T a 

surma anti ja vodi risti weel, nüüd Jummal arwab 
»mmaks lapsiks keik pattused, kes kaddund hopis.:,: 

Wir 
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Wir brauchten einen solchen Mann:c. 

W. So hing oh Jesus tchto mind :c. 
i . gVt>eit tarwis läks üks Peästia, kes ilma süta 

*^v lõpmatta, kel walgus, õigus pärris on, et 
3a wõiks olla meie room. 

2. Nisuggune sai meile ka, se olli Jesus, werrega 
ma ilma peästis, ja ta meel keik önnistussi satis meil. 

3. Ta nõdrus, haigus, teotus fa põrgo pina kan-
natus, Ta werre higgi, Surm ja haud ja keik mis 
Tedda waewanud. 

4. Ta hinge wallo olli mäel ja ihho hädda risti 
peäl, keik st ta omma rahwa heaks on armo ning ka 
abbi täis. 

Ja wohl, denn unstr Herze fühlt:c. 
Ommal wisil. 

i . M > i s õnne tunneb iggamees, et Pühha Waim 
J** ni truist se laulo mängib süddames, Iesusst 

armsast ellust; kui Temma räkis, õppetas, kui Temma 
waewa näinud, tööd teggi, olli hingamas, meil on 
sest kasso sanud. 

2. N i lõppeb ihho raskus meil, mis Talle werri 
kastab, kui lihha himmo toustl weel, Ta surno kehha 
aitab, ja kellel süddant on, mis tru ja waewa tunneb 
ihhust, sel'tulleb ikka hea nou Iesussc kallist werrest. 

J õ u l o L a u l u d . 

Glückseelger ist uns doch keine Nacht:c. 
W. Sind Pühha Waimo pallume lc. 

l . $\\>eil ükski ö polnud önsam weel, kuise, mis 
*^v Jesukest tonud meil, kes waesemal wisil, 

kui 



kui lapsed ilmas, ehk T a suur Loja, on sündind lau-
tas, ka söinie saand. 

2. O h Iu lnmal täis löpmatta hallastust, nisam-
mõte ka täis kannatust! kes ehk südda põlles, on wõi-
nud ota, öiget aega nelli tuhhat aasta, mis möda 
laks. 

3. S e stanld aial seält taewa seest ommast aujar-
jest iggawest, Issa süllest tul l i , kui ello saatja, ja 
meie surrewa lihha kandja, end kinkis meil. 

4. T a ainus warrandus olli se, et Temma sai 
meie lihhasse, sest ni paljo asset Temmal ci olnud, 
kuhho T a 6f)to pea panna wõinud, mis ommaks tal. 

5. T a näGo ni alwaks sai arwatud, et ükski 
Temmast luggu ei piddanud; Temma ommad S o ­
brad ei holind Temmast, ja pissilt kül uskusid nende 
seast T a sisse ka. 

6. Keik nödrust ja waewa T a wõttis peäl, ni kui 
üks laps ial ilmas teal ja on norest east kül sanud 
nähha, et Temma õppis heäl melel naita keik kan-
natust. 

7. S e kirri meid öppetab selgeste, kuis T a kuul-
nud Wannemid täieste, ja kui allandlikkult Temma 
neid tenind, et tunnistus sest ka meil armsast paist-
nud keikide heaks. 

8. Kui T a waikseste ja pölgatud kolmkümnema 
aastani ellanud, sai T a õppetajaks, kannatas ras­
kest, surri ja peästis ka hukkatusstst meid iggawest. 

9. Kes keik sedda tõeste ussub nüüd, saab omma 
Peästjaga ühhendud, ja kui se siis kuled lapsest, mis 
sõimes, panneb st immeks ta armo mndee ja rõmustab. 

10. Au kitus sul keige armsam Tall.' et Sõbraks 
meil 
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meil heitsid meie näo al, ja ka lapseks simdsid meie 
ommast werrest, kui sind weel wihkati meitest kermest, 
sa üllem hea! 

i l . Oh kuidas so südda ni rõõmsaks leab, kui st 
meie rõmo sa armastust näab, et said innimesseks'. 
Sowid <a sedda; (u$ wõtta need sattud Sinnoga 
matta, mis meil weel on. 

12. Sitast keik wihha sa leppitand, jameie S i n -
noqa tutwaks saand, pattuseks kül saiine tais häbbi, 
wallo, ja sepärrast on meil ka sedda armo, sind w 
mäsra. 

13. Oh immel S a armastad ikka weel, ja annad 
end melel keik hingedel: kas kül sinno sarnast siin il-
mal leicaks? kas taewas kegi meil truim end näitaks? 
Ei iggawest. 

Ich sieh' att deillerKrippe hier:c. 
W: Au kitus olgo iggawest:c. 

l . ^ 3 o Sõime Jures Jesuke! ma seisan, ch mo 
^ ello! ma tullen, kingin Simmle, mis sinna 

annud mulle: S e on mo hing, waim. südda ka, keik 
sedda wõtta armoga ja te S o mele pärrast. 

2. Sest ennev i ma sündisin, sa sündsid õnneks 
mulle, ka enne,?ui weel arwasin, mind wõtsid ommaks 
fullc, so kas" mind weel polnud teind, kui sinno südda 
nõudma läind, ka minno ommaks sada. t 

3. Mind kattis pimme surma 0, sa pawaks mulle 
tousid, oh paike! ja mo hingesse suurt ello walgust 
suutsid mis sedda kallist usso tuld teind põllema my 
hinges sult, löpmatta illus päike! 

4. Kui 
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4. $ut minno südda saggeste mo ihhus kllrb on, 
iklttab, sa hüad mulle heldeste: so söbber abbiks tõttab, 
mis leinad sa mo wennike? et olle rõmus jargeste, 
ina maksan sinno wõllad. 

5. Nüüd lodan ina mo Peastia! mis sa ci kela 
mulle, sind hoida hinges lüpmatta ja ikka lada sulle: 
so sõimeks wõtta wasto mind, oh tulle, tulle, heida 
end ja keik so rõmo senna! 

6. N i alw kui ollen, mõtlen kül: kuis pean sind 
wasto wõtma? ma ollen waene põrm ja muld, sa 
keige asja Loja! fa siiski wagga helde meil, sa tfhtCfli 
ci põlgand weel, kui alw st ial olleks. 

Die wahre Gnadenfonne 2c. 
W . Mo ssidda ärka ülles:c. 

1. / 2 i e õige armo paike mei' õnneks toustb tõeste, 
^ ja pättuste suurt hulka teeb rõmo lapsiks 

auga. 
2. Kes essite on sündind, käib katsmas meid, kes 

kaddund, ta piddas omma wande, au st eest Temmal 
andke. 

3. Issand pättuste hulkas sai innimesseks alwakS, 
ehk panota kül olli, kui nõdder laptziweil tulli. 

4. S e lapse peäl nüüd waarke, la^sõimes tahhel 
pange, mis werrega meid maksnud, kc^ õnnistust 
meil saatnud. 

5. Kui ta mul ilmub waimus ta Jummalikas 
näus, siis kohkun, kunni tedda kui innimest faern 
nähha. 

6. T a ommas sõimes maggab ja maggusastt 
hüad: 
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hüab: Et olge röömsad wennad! ma toon teil annid 
künnad! 

7. S a Lapsoke ni helde, mis praego armsam meile, 
kui keik ma- ilma warra, so lapse kombedeaa. 

8. Oh saaksin ma sind nähha, mo süddant iah-
hutada, sa onnis lapsokenne, mo hinge armokenne! 

9. Kuis pean sind' wasto wõtma ja sinno wasto 
tötma, sa tullid kindla nõuga, ma ilma õnnistada. 

10. Et terre wooraks meile siin tullemast ma peäle, 
kes wässind, wägga nõdrad, ja siiski sa meid aitad. 

11. S a keige asja Loja ja meie õnneto ja, kui 
maddalaks sa lähhäd, kes ilma üllespead! 

12. S ind ennast anna meile, et rõõmsaks same 
jälle, kui meie peäle watad, meil Jõulo annid jadad. 

13. S o jureArahhan seista, mo peäle armo heida, 
kui siime ette tullen ja puhhast süddant pallun.' 

14. S o pühha kassin ihho so rahwast puhtaks 
hoidgo, mis pattune kül muido, ja sinnota ka nouto. 

15. Nüüd kannatame meie, siin hädda orrus 
käime ja harrime need liikmed, kui olleksid so ommad. 

16. Kui parrast sawad kuultud suur rede, jõulo 
laulud seal ues taewa rõmus, ei nuttameist üks ainus. 

I h r Sünder alle freuet euch:c. 
W. So hing oh Jesus tehko mind lc. 

I . STOis rõõm oh pattused on teil! et Jummal sanud 
~m ilma peäl, ka et se sanna lihhaks läind ja 

teiega on sõbrust teind. 
2. S e sanna olli Jummal ka, kes keige asja 

teggia. S e ütles: Sago! siis keik sai, ma, taewas, 
merri, süggaw, lai. 

Z.Ta 
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*3. Ta kuio innimestele sai lodud wagga kauniste: 
waid kurja waimo kawwalus neil rikkus sedda onnis-
tust. 

4.. Nünd kuulge: imme assi weel, mis Jummal 
teinud, sündis meil! ei ükski sedda mõtlcnud: Ta 
innimesseks sündinud! 

5. Miks Temma siis on lapseks läind? Et Temma 
surma nähha woind. Au Jummalal, et löppetud se 
teggo, õigus sadetud! 

6. Et Ew a wallet uskunud, Jummala kuio kau-
tand, se ei te ennam kahjo meil, meid Kristus peästis 
täiest weel. 

7. Sest olgem rõõmsad löpmatta se Pühha Jõulo 
Lapsega, mis rahho tonud ilmale. Au Iesusstl meist, 
taieste! 

Ich freue tnich in dir K. 
W. Oh wagga Jummal kes tt. 

l . ( S o sees ma römustan ja terretan sind önsasi, 
^ mo kallis Jesuke! Sest et sa nõudnud arm-

fast, mul Wennaks sündida, mis maggus sanna se! 
Mis helde näggo ka Jummala Pöiale! 

2. Jummal ta omma au, mis arwamatta, heidab 
Maria ihhusse, sega ma-ilma peästab. Se keige 
wäggewam inul tulleb heldeste, saab lapsokessea ka, 
seon mo Jesuke! 

3. Kui armsast helliseb ta minno kõrwa sisse, mo 
kõwwa süddant, ineelt ta wõidab ärra isse, se kaunis 
Jesuke! kes Tedda armastab, ei surre surres se, kui 
eesust nimmetab. 

4. S o pole tahhan nüüd oh Jesus! truist hoida, 
B ma 



ma-ilm ta römoga wõib ikka hukka minna. Oh Ie-
sus! sinnnle ükspäinis ellan ma, so kaenlas üksine, 
oh Jesus! uinun ka. 

Ein hiftoristhes Lied von Iesu Geburt 
und kebcn. 

W. Oh wagga Jummal kesK. 

l . pesust naan pohho peäl weel mässinud sest wae^ 
" ^ wast, Tedda naan immewad ta Emma rin/ 

nast rõõmsast. Kui ta fti suremaks, siis wannemaa 
nou ja sanna kulis ta, ja andis neile au. 

2. Ka on, kui naäksin ma Iesust Josepi maias 
waesusses ellawad ja käiwad alwas rides, ta kaewad 
juri lüaast, ehk teeb mis tarwis weel, puid raiub 
kirwega fa katsub rammo peäl. 

3. M a naan, kui Josepi!' surm jõudnud, Jesus 
panneb kaed Issa rinna peäl' sa silmad kinni kattab; 
ta nuttab Emmaga, ja Enima jure jääb, ka selle maia 
eest kui söbber murretseb. 

4. Kui Emmast lahkus Ta, siis õnnistas st tedda; 
Ta läks Joannessel ja pällus tedda wägaa: oh tulle 
risti mind! et õigust täidetaks ja mind saab walmid 
tud armo kulutajaks. 

s. Iesust naan kaelani Iordani jões seiswad, kui 
olli ristitud, siis kõrbe lanc käiwad, seäl on ta hädda 
suur ja ilma seltsim, ei so ei magga ka, on täitud 
hirmoaa. 

6. M a nään, kuis kiilfaja on Temma jure ttilnud, 
mo Jesus nõdder on, keik jõud on arralöpnud, waew 

on 
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on tal rakides; kui Sadan kiusab peal, Ta loeb 
Salinikest, mis mele tulleb weel. 

7. M a man, et merre peal seal laewas Iesus 
maoaab, jarw, tuul need mässawad, ja rahwas 
nuhtlust kardab. T a ütleb nendel siis, mis teie kar-
date? Torm heidab kohhe siis, fa merri waikseks jaab. 

8. N i teeb se imme mees, kes parrast monne 
pawa end peidab rahwa eest, mis kiwwid tahtsid heita; 
pea teeb ta imme tööd, et hirm ka tulleb peal; pea 
on T a murret täis ja nuttab ölli macl. 

9. Mis rõmo tunnen ma, kui Iesus heldest tou-
seb ja omma kattega Iunaritte jalgo pesseb, kui naan 
Ioannest ka Iesusse rinna peal, kus enne kuulnud 
ta mõnd asia Temmast weel. 

10. Kui Iesust naan ja sind Maria Mahdalena, 
siis teie armastus mind wottab süttitada; T a jalgo 
kuiwata nüüd ikka nuttoga, sa annad wimati neil 
suud'we^l hauani. 

i i . Uks kurb Lesk surnogaTa wasta tulli linnast, 
surnud Ta arratas ja Lesk naest kelis nutmast: siiski 
kui Laatsarus sai surnud, nuttis, ka pea tedda arra-
tas Ta Loia waega. 

12. S l is jago Temmale ta Iummalik au ikka, 
se tahhan uskuda; waid ennan̂  maimus nahha Ie -
sust kui innimest, sest minno Peästia on ihho, hin-
Zega, ka maimus ni kui ma. 

Auf den Berg und Hügeln 3c. 
Ommal wisil. 

aede peal ja laantes kinnitas Ta palweaa sannad, 
mis Ta külmas; stdda ikka teagi T a : olli 

väwa 

M 
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pavoa aial paljo teggemist piddas Jesus ösel palwe 
tunnikest. 
*fr(-—SSSJü^L-JT • — — ^ Z>€^ 

Ue aaste hakkatusftks. 

DemHerrn derHerrlichkeiten:c. 
W. Mo südda ärka ülles x. 

i . Qfu Issandale laulda, au, kitust Tenimal anda, 
^ hing waene tahhab jõudo, et sellest paljo pudo. 
2. S i i s anna meile armo, so kannatust ja surma 

keik rahwal kulutada, etsa meid wõtnud osta. 
3. J a et so pühha ello mcil on üks kallis kuio, ja 

õigust mcil on annud; meid te seks, kui sa ollid. 
4. Keik armo laste Irsal ja Temma ainsal Pöial, 

kes kandis meie lihha,, nüüd sünnib, kitust tehha. 
5. Oh Waim, kes Icsu pina meil peab Selletama, 

so arulas karjakenne ka tänno annab sulle. 
O Iehova ElohimIC. 

W. Kristus, kes mc,d önsaks teeb:c. 
i.CSfy Jehowa meie ön, sa kes iggal aial olled 

^ Inali laul ja röõm, keige asja Jummal 1 
2. Kui S o Nimmi kastab meid, wõiab ta keik 

seltsid, ja kui S o silm watab meid, ellawad keik 
hulgad. 

3. On so südda meiega, siis ei pudu armo, lame 
Kristus sinnoga rahho, rõmo wasto. 

4. 'S inna kuled pallumist ommast koggodusstst, 
õnnistad ta teggemist sinno auuks heldest. 

?. Sest sa näitad Issale, et se sinno assi siis keik 
hoiab sinnule Temma wäggew kassi. 

6 . I a 
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6. J a se armas Pühha Waim õppetab ia annab 
palwed meil, oh mis suur t66rn! isse mej' eest pallub. 

7. Meie meelt kül tunned sa, sa naad meie südda, 
wõtta meid siis koggona mele room ja hädda. 

8. Keik, mis meie tunneme, rõmo ellik waewa, 
tundsid sa nisi.mmote, enne kui said taewa. 

9. Wõtta rahhul olla nüüd sinno rahwa parrast, 
nenda kui sa tunned meid sinno meleheaks. 

10. Koggodus on õtse tõest sinno omma seadus, 
se meid hoiab kahjo eest kiusatusse häddas. 

11. End so hingel jättame ja keik meie päwad, 
terretame, Jesuke! keik so armsad hawad. 

12. Kat sul waimus anname tannapawa uest, 
süddamest ka tahhaiue tenida sind truist. 

13. Elia ue aasta sees, Jesus! meie seas, sest -
keik Sowime S o ees, end S o meleheaks. 

14. Et sa meie seas weel kõnnid nagaematta; 
Siisky on S o illo kül Süddames meil nähha. 

15. Amen Jesus Jehowa! Sinno pühhal Nim* 
mel olgo au ja kitust ka iggaweste Amen. ^ 

W i r haben stets an Iesu Namen:c. 
W. Mis kitust wõime Issand Sulle anda lc. 

*• ( S u u r t rõmo on J e s u s s e N i m m e d teinud 
^ ja iggaüks meil Troostiks; kassuks läinud. 
2. T a ommma rahwa keige truim S a a t j a ka 

k u n n i n g a s on, wäggew W a l l i t s e j a . 
3. T a on üks ka l io , kes ta peäle hingab, st 

kindlast., seisab, ehk keik hukka lähhäb. 
4. Uks N u r g a kiwwi allustks meil anttld, 

mis peäle Temma kodda hästi pandud. 
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5. Kus onuks Üllempreester sedda näitnud, 
et ta keik hinqcd Süddame peäl' wõtnud? 

6. Se Üllem õppetaja Sinna olled, kes 
Jummala nou meile selgest ütled. 

7. Nouandia on Ta nimmi! kuulge Tedda! 
S i i s mailm, lihha teid ei julge petta. 

8. Ta wäggi wõttab nõdrad toetada, ja mis ta 
wasto panneb, ärrawõtta. 

9. Kui Iggawenne Issa au sul sünnib! kui 
Rahho W ü r s t sul kitustmcitest tulleb. 

10. Mis wõimus on <so wasto Issand hak­
kand? S o nou on meile õnneks, kaunis Issand! 

, , . Oh Laps, mis Jummala au meile näitab, 
S o heldus siiski meil S o lastel paistab. 

12. S o nimmi immel ik on; kes wõib teäda 
S o nou ia teago, mis on arwamatta? 

13. Oh E l l o ! mis keik asjad wõttab Hoida. 
Oh T c ! kus rummal ei sa kommistaba. 

14 Oh Tüdde! S o peäl' wõime täiest lota. 
Oh W a l g u s ! pimmedas sind same nähha. 
. 15. Oh S a n n a ! Ma-ilm sündis sinno läbbi, 
ja praaego tundwad Surnud sinno abbi. 

16. Ehk wagga kül, chk kurri kegi olleks, keik 
ilmal siiski sinna olled Beästjaks. 

17. S o rahwas tõega Iesusseks sind hüab, 
Sest et ta sind kui omma Iesust püab. 

18. E e st k 0 st j a! pällu meie eest siis ikka S o Issa 
jures taewas armo nõuga. 

19. Oh Armo järg! mis ön, Sopeäle wata! 
meil usso rõmo wõtta kaswatada. 

2Q< 
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20. OH OHwri T a l l ! mismele eest on surnud 
S o S u r m on meile Tossist ello tonud. 

21. Oh P e i a m e e s! klis S o armas pruut on 
leida? S e on üks pattust puhtaks pestud Südda. 

22. Mis rahho Sinno hawavest on Sanud, ja 
Sega õlled S a end ühhendanud. 

13. Oh K a r j a n e ! S a mõistad karja toita, 
et ellades S e ei sa nälga tunda. 

24. Ob E l lo leib! mis toidusseks meil pandud, 
ja iggawcsseks kinnitusseks antud. 

25. S a H a l l i k a s ! mis hinge janno aiad, 
ja iagawcffe ello sisse sadat). 

26. S a õlled meil keik keikis römuks 
läinud, oh kaswala se arm, mis S a meil teinud. 

27. S u s önnistago meid keik Sinna Nimmed , 
mis nüüd ja iggawcste tewad J nnü cd. 

-tz<_ „ — • ' , . . - > » 

Iesusse kannatamissest ja Surmast. 

Ich blicke nael) der Höhe :c. 
Ommal wisll. 

1. M > a watan ülles mäele, kus Iesus werrine 
• ^ end heitis palle peale ja nuttis raskeste. 

Oh onnis paistminne! end naita saggeste, et meil 
T a surma murre jääks mele altare. 

2. Oh lah end kaenla wötta S o hinge hadda 
sees! siin rullen minna Soga nüüd ühte konneldes, 
ma tahhan seista stal S e ölli mäe peäl, mis higgi, 
Silma weega on Sinnust kastetud. 

3-
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z. Ma jään nüüd lWi seisma S o jures wallo 
Tall , sind selgest nähha sada, et sani armas mul; 
ma hakkan kaega so risti ümber ka, ma näan so 
näggo läpwad, ja kulen Surma heält. 

4. S o kannatus mind faatko , Tal l! sammust 
©ammuni, S o risti kuio jägo mo hinge allati, ja 
hoia armust meil öiguffe kube weel keik kiusatusse 
aia*, siiis jäine kahjota. 

Ich seh, wie dein Herz runge:c. 
W. Oh mölle, mis ma teinud JC. 

i . M > a naän, kuis Jesus nutnud. T a Südda 
JJV sullas toest, keik sedda on T a tunnud mo 

ussikesse eest, T a nuttis surewalloga, künnise 
wessi lõpnud ja werri jooksnud ka. 

2. M a naan , kuis Temma südda mo eest sai 
ahhasrud, keel kuiwas jannust ärra, ni on Ta wõi-
telnud. J o enne sai T a olli mäel se surma hädda 
tunda, mis T a näind risti peäl. 

3. S i i s süddames meil jägo keik sinno S u r m ja 
piin, S a kallis mees täis wallo! kus önsam ello 
sii" ? kui S o nou hinges wallitseb, ja Sinno hawa 
walgus sind meles tutwaks teeb. 

Für mich ging mein Herr in Tõdes-
nöthen u. 
Ommal wisil. 

i . M > o eest tundis Jesus hinge hädda aedas olli 
*^v mo:.' peäl, mo eest täiest pällus Temma 

südda iggaweseks õnneks mul , mo eest mlli Tem* 
nial 
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mal Su rma hirmo, sures waewas satis muile armo-, 
mo ecst palwes olli T a kahwatand ja nõdder ka. 

2. Minna ollen ommas waimus läinud risti jure 
Sagacste, et nia Mdfm S o wiimsed Sannad, 
Oh S a tead tõeste, wend! et minna ni kui taewa 
jänud, kui maGaan, kuis peat sa nikutanud, ja 
so uskus ellan ma, kunni sind saan nähha ka. 

3. Mul on kül, kui naan Ta pina illo, ei sest 
lauldes wassii ma: agga kui mo südda laulab tänno, 
se on keik weel jouota. Oh kzus peidab end mo leek 
weel ärra Iefu kalli armo leai pärrast, chk kül ar-
dast nuttan ma aaga mis on nudnud T a ! 

4. S u r m a näggo, mis mul süddant sütas, kui 
S a seisid minno ees, ja mul ikka liggi ja mo seltsis, 
kunni lahkun ihho seest: Iesu Surma 6 ja waewch» 
minne, hinge piin ja pühha surr.eminne, hingamin-
ne hauas wee! jägo õnnistusaks mul. 

5. Sca l on minno paigake nüüd teäda, kus mo 
ainus Söbber on, Temma kehha haudas watan 
minna, se on üksi minno on. Iesu rist ja kallid 
S u r m a tunnid. Iesu keige illusamad hawad, Iesu 
ihho werri ka mo rööm peab ollema. 

6. Werrest punnane ja walge kehha, wata kui 
S o lapsoke sinno jure tulleb silma weega, tunneb 
janno rohkeste werre järrel okkas kroni hawust ja S o 
kättest, Walgest, külje au.ausi, ioda mind, ma pallun 
sind, sest mo waesus aiab mind. 

7. Minno waene haige hingckenne watab sinno 
hawa peäl, sest ma tean et mo paigakcnnc on S o 
küljes walinis seal; anna et ma ellan sinno wallus, 

ja 
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ja sind ikka naän So surma näus, siis mul ka mo 
hauani õnnistust ei pudugi. 

Nur einen Blick auf die Gestalt:c. 
W. Nüüd on st pääw jo lõppenud:c. 

i . Cy) nääksin ma T a naacio stäO kus T a hing 
*~* waewa tiiš ni kangest pällus olli mäel, kui 

hädda T a peäl kais. 
2. Heal melel aedas ollen seäl, kus Jesus wõi-

tclnud, sest Si lma weest T a palle peal mo silm wet 
jookseb nüüd. 

Wo wird doch gefunden:c. 
Ommal wisil. 

». ^ u s saab kül ni tru üks Kärner siin leitud? kes 
^ aeda ja öiekessi on kastnud ta omma higgi ja 

werrega. :,: * 
2. S o higgi ja werd lah meie peäl jooksta, ei 

suremat onne meil ilmas wõi olla, Oh Lunnastaja! 
S a üllem hea. :,: 

3. Keik hawade eest ma tahhan sind kita, mo 
Peastja, ni kaua kui ello weel nähha, S a pcastsid 
mind keik nendega. :,: 

Ich that auch einmahl Butz:c. 
W. Oh wagga Jummal kes :c. 

i . M > a ollin ükskord kül mo patto parrast waewas, 
• ^ siis tulli mele mul Icsusse waew seäl aedas, 

üls silma weega sai Ta werri seggatud ja põrgo had-
das Ta warristcs soigu«ud. 

2. 

-
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2. S e läks mul stlqeks siis: keik omma waewa 
jattan, Icsusst pina wäest meewahha wisil sullan, 
mo südda peab kül T a pinast näaaema, mis wihha 
Jummalal ja kllis saan puhtaks ka. 

3. S a kei.qe illusam ia kallim surma näggo, ei 
ükski õiete wõi NHjida S o kuio, mo söbber surma 
sees, ma pallun süddamest, et sinno kibbe surm pais-
taks mo palle seest. 

4. Kui ma sü allune ei olleks, ma ei tunneks S o 
hawad önsasce; kui lahti mul ci seisaks S o südda 
iggapaw, surreksin tõeste, ni fui üks linnoke, kel 
mult ei ollege. 

Wenn ich denke, wie die Höll ic. 
W . Kristus kes meid önfaks teeb lc. 

1. M>ötlen ma, mis ahhastus Iesusstl on olnud 
•M* põrgo wihha kannates, kunni temma wõitnud. 
2. Et se keige üllem Hea häddas appi hüüdnud, 

kui keik werri rohkeste Temma Soontest jooksnlld. 
3. Et se jummal kidetud, iggawenne Peastja 

üllasti on rippunud pu peäl, päwa paistes. 
4. Mis T a kassin südda seäl kibbest pinast ttinnud, 

kui mo himmud wallo kül Temma hingel teinud. 
5. S i i s ma nuttan ärdaste Temma waewa par-

rast, iggatsen ka tõeste hinge pilhhastamist. 
6. Anna pattud andeks mul ja S o surma tunda, 

Jesus hallasta mo peäl ja mind wasto wõtta. 
7. S a g o uest sinnoga minno seädus tehtud, kule 

eh Kolmainus S a ! mis so laps on pallund. 
Chri-
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Christus der uns stlig machtic. 
Ommal wisil, 

t . Kristus, kes meid önsiks teeb, kurja polle tei-
* ^ mld, üfel meie pärrast saab müdud, wangi 

wõetud. Kohto ette weddawad, walle taebdust 
tõstwad, süllitawad, naerawad, Tedda surma 
saatwad. 

2. Warra vawa tõustes Ta hawwito sai wõetud, 
nago pahha massasa Pilatussel widud. S c ei leid-
nud süüd Ta peäl, Tedda hukka mõista, kunninga! 
Hcrodessel käskis Tedda sata. 
. 3. S i is siu Jesus arweta piitsadega pekstud, kib-

bowitsa kroniga Ta pea urmseks kistud, naeruks 
Tedda ehhiti, hirmsast wõtsid lüa, Tedda risti 
Sunniti Surma kohta kanda. 

4. Lou:,.i,Tedda allasti risti külge lodi, kus Ta 
werri wallali, palwed Temmast tehti, waatiad 
Tedda pilkawad, ja kes posid Taga, et pääw näikse 
kanawad paistust sellest ärra. 

5. Jesus kaebas, kissendas, et Ta mahha jäetud, 
siis sai Sap ia adikas Temma suhho antud. Sega 
hinae heitis Ta ja ma koikus kangest, templi Tek 
laks katki ka, kaljud löhksid ühhest. 

6. kui sel õhtu! röowlide Säre luud said murtud, 
siiis Iesusse küljesse oddaga! sni pistud. S i is on 
t6eks sanud seäl Prohwetide kirjad; werri, wessi 
äkkitselt küljest nähti jookswad. 

7. Kui pääw olli lõppemas, õhto tulnud katte, 
Josep o'Ii ruttamas, Iefust pu pealt wõtma Iuda 
rahwa ivisil Ta ausast hauda pandi, hoidjad Tedda 
ho.dsid ka kolmandama päini. 

8. 
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8. Kristus Issand awwita Sinno surma pärrast, 
et so wallust löpmatta rõmustame ennast, ja S o 
surmast laulame, et meil sest saaks kasso, sind se eest 
ka kanname, n: kui meil on jõudo. 

Sey nnr taustndmal gegrüsset :c. 
W. Ärk.: Wcs minno südda& 

i . ^e r re kallis Armastaja! Jesus, kes on tassu-
"^ nlld minno wõllad, Kannataja! ja mmd had-

dast tõmbanud. Mis suure õnne tunnen ma! kui 
ma pean hingama risti al, kus Sinna surred, kan-
nad mo eest hoolt ja murred. 

2. Suud so hawadel ma annan, mis sul lodi ar-
rota, arwamatta kalliks pean S o werd temma hin-
naga: kes wõib Sinno janno kül, mis. mo järrel 
olnud sul, arramoista ja S o armo, m&Trnnd jah­
hutab, so põrmo. 

3. Arsti mind mo hinge ello, kurb ja haige ollen 
ma, wõtta sedda rasket wallo, ja keik kahjo minnust 
ka, mis mul Adama pat teind, ja et ma ka iks: läind, 
kui S o werri mind saab woidnud, on mo hädda otsa 
wõtnud. 

4. Kirjota mo süddamesse Jesus ommad hawad 
ka, et ma neid mo melest mitte ellades ei unnusm, 
Sinna keige armsam mul ! rõmustad mo hinge 
kül, et S o arinastust ma tunnen ja S o jalge ünlber 
hakkan. 

5. Armsaks pean ma need jallad, mis mo eest 
on hawatud, sedda werd, mis mo eest Wallad, misga 
panud kustutud. Wata heldeste mo peäl, ikrapal-

lun 
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lun armo weel sinno risti al, mind kule, anna patttld 
andeks mulle. 

Ich wünsch mir alle Stunden:c. 
W. Oh wata innimenneK. 

i . s ^ h Jesus wõtta anda, suurt rõmo ikka tunda 
^ S o S u r m a waewast, mul. Ehkwahhest 

juhtub hädda kunni saan nahhaTedda; %& keik mo 
wallo arstib kül. 

2. Mo armastus keeb kangest, kui mõtlen: Oh 
kui raskest T a maksnud minno süüd! Saaks T a se 
waewa parrast, kui hinge tõmban rõõmsast, kül 
kinost tänno minnust nüüd. 

3. S a keige armsam palle tais teotust za wallo! 
mul paista löpmatta, et waimus sind wõin nähha 
ja rõmo pärrast nutta, mo süddant olled hawand S a . 

4. Kui laulan Jesus sulle, siis S o surm tõest 
mulle on meles otsata; ma kidaffin S o Igawad kül 
järaest otö ia päwad, ses nõuus uinun, ärkan ma. 

5. Oh ma näan waimus jookswad so ihhust werre 
tilgad Kolgata mäe peäl; uus taewa rõmo tunnen, 
et risti ümber ollen! kül otaksin Sind nähha seäl. 

6. M a ollen mitto aega jo otsind rahho paika, ei 
sanud kussage, kunni ma Iesust leidnud ja Temma 
jure tulnud kolgata mäel, Au Temmale! 

7. S e paiga peäl ma ollen ja ikka senna tullen, 
ei lähhä taggasi; mo silmad jägo waatma T a risti 
peäl, ja ootma seält mhhutamist otsani. 

8. Oh werri, mis on joksnud T a hawadest, ja 
kastnud mo hinge õnsaste, mind sullata ja hoia T a 
sarnaduffes ikka, S i i s ollen onnis allale. 

9-



9. Künni Sind nähha tõttan mo Peästja! mah-
hajattan Se müüa ihho weel; olgo et rammo kaub, 
ja keik mo ello wallb,' kui waene lahhan koio kül. 

Wie preis' ich doch dein Leiden *c. 
W. Oh wata innimcime:c. 

1. ^ u i s kidan ma S o surma, mis mul löpmatta 
^ armo on saatnud Iesus sult? keik minno cllo 

olgo sul tannuks, römuks tulgo, mis Sinna tcnind, 
wotta mult. 

2. Mo keige armsam Iesus! kuis vaistab silma 
naus S o palle higgi tais? so ulcd wänisewad, jo 
surma hadda näivad. S a õlled õige Nal lo mecs. 

3. Kuis palle pealt naan jookswad So haddas 
higgi tilgad, Se ma on libbcweest. Oh kui ma 
hinge tõmban, mind kule! rõõmsast tannan Sind 
keige sinno waewa eest. 

4. Oh illo arwamatta kahwatand pallest nahha, 
mis mind nüüd süttitab! Scst taewa ello aiad tais 
tömo mõda lähtwad; meil iggawcste au ftst saab. 

s. Kui armas on T a naggo! tais teotust ja mU 
lo, pea ilma naota, sind tullcb auustava, S o palle 
kummardada, suud annan ma S o sule ka. 

6. Oh mis mo südda tunneb, kui piitsa hawad 
tulleb keik arraarwata, mis sinno pühha ibhul seal 
wihhaga on lodud! mo meie parrast õlled S a . 

7. M a ollcksin Sind wõtnud mo kaenla, armas-
tanud kesk wallus lõpmatta, künni, sind armasta-
des ia tanno sillle andes, ollcksid hinge heitnud S a . 

8. Au iggaweste Sulle mo P^eaöja! et sa mulle 
ni pnljo rõmo teind, mo südda.'arrasullab, S ind 

silma 
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silma weega tännab, frnini faan pallest nähha 
Sind. 

y. Et kule! mis S o lapsed, S o arrapeastud 
waesed S u l tootawad nüüd: S o risti jure jada, si 
rasket plna kita, imrrdfa mci} saad ilmunud.'< 

Sollt ich nicht von Lieb und Dank ent-
glommenic. 

W. Mo ccsi tundis Jesus hinge hädda:c. 
i . Kuidas pean minna keigcst hinqest tänno andma 

*** iggawest, sest et Jummal lihhaks sanud ar­
must, ja se sündis minno eest: Ehk S a kül keik 
peästnud, mõtleb S ü d d a ; Siiski olled sa mo omma 
Peastja, keige armsam römo mäng on, et tunneb 
sind mo hing. 

2. Kui ma omma Sõbraga kous ollen, se on ni 
kui taewas jo , ja numd mele ennam mul ei tulle, 
kui T a parralt ollen ma: siis mul kaub ahhastus ja 
kartus, ehk mul häbbi ennesest ja nõdrus. T a keik 
wallo löppetab, kui T a mulle liggi saab. 

3. J a kui minna sedda tähhe! pannen, et Tä in-
nimcsseks läind, ka mo liikmed kannud ja weel lei 
an, et T a neid on pühhitsend: siis ma kassin mo 
luliikmid ikka, wottan neid kui Temma ommad 
hoida, ja st on mo kindel nou, et need saatwad 
Temmal au. 

4. Minno waesus se on arwamatta! oh mis pu-
dub minnule! rakimatta wigga on ka leida minno 
hinges tüestc: agga mis wõib ünsam ilmas olla, kui 
mo hing Iesusst werd saab tunda, mis T a selgest 
armust kül arrawalland õnneks mul. 

s. 
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s. Minno ihho hingaqo ses hauas, kus mo 
Issand magganud, sedda on mo südda üksnes nõud-
mäs, mis mul õnneks walmistud: seal ma pean 
palwe õhto aial', uinun maggama Ta^kehha kallat, 
tunnen rahho löpmatta, ja ses rõmus ärkan ma. 

6. Kitus, au Iesuffe kallid hawad! Sago teil 
meist rohkeste, ehk kül waesed olleme ja nõdrad, 
waggad inglid pollcge. Siiski armastame keigest 
wäest S ind ; S a toidad meid S o armsa lihha ja 
S o kalli werrega; Au se eest sul löpmatta! 

M ä s Hat das Blut nicht an uns.'gethan JC. 
W. Sind Pühha waimo pallume te, 

i .C^H werri! mis armo S a meile teind! Kris-
^ tusse õigus meil ehteks on läind, mis meie 

kaua otsind ja initte leidnud, olleme wiimsel! S o 
hawus sanud, S a ohwri Tall! 

2. Werd walla mele peäl Jesuke, Si lm nääb 
S o risti jo rõõmsaste, wõtta meid S o hawo, S o 
süddamesse, siis ellame önsast ja rahholist, Sind 
tännades. 

Iesu meine LeicheJC. 
i . M ) o Iesusse Kehha! minno, tõest minno, mo 

' " * ' melest maggasid üksi Sinna seal minno eest. 
2. I l lus Iesu Palle! millal kül minno saab 

tullewal aial ni naltma kui Sinno? mo hauas ka. 
3. Iesu kaed tais õnne! kel surma näggo, teil 

naelte tahte peäl suandmist sago nüüd rõõmsaste. 
C * . 
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4. Kui S a kallis Ichls meil jälle ilmud, siis 
saad S o rahwas õtsa nutnud, mis aggab weel. 

Blutiger Versühlier :c, 
W. Jesus römustaja te. 

errine Leppitäja, Kogaodusse Saatja, kül So 
/aladel nüüd tuhhat kord suud annan, ja lka 

kka nuttan, et S a peästnud mind, Sest ci sa 
weel kül, mo Pea, wõtta mind ja tuhhat ommaks, 
Sulle wallo palagks, 

• * = 5 g ^ ^ U ^ L ^ ' 363^=*» 

Iesusft üllestousmisftst. 

Komntt bctet an bey Christi Grust K. 
W. Au kitus olgo iggawest. 

i . ss)rismsse haua jures nüüd Ta rahwas kum-
J v mardaac! ja ue nõuga ehhitud kitusse laulo 

laulge: sest Jesus tõusis hauast meil, kes kolmat 
päwa hingas seäl, ja wõitis Surma ärra. 

2. Oh andkem tänno süddamest sel surel rõmo 
päwal, et meiega T a iagawest teind seadust S u r -
ma näul, ja Su rma peäle wõimust saand, iggawest 
ello uendand, meil taewa rõmo siiatnud. 

3. Mis Kristusse on sarnane, keik usso wäes 
nüüd koggub, et Jesus tõusnud rõõmsaste; Kes neid 
kül hukka mõistab? S i in on se mees, kes wõinaks 
läind ja S u r m a wägge hukka teind, Jummala kür-
was istub.' 

4-

W 
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4- Oh Issand Jesus aim meid! ftst ct S a 
Sürmaft tõusnud, ia keik @o armad ommaksid ka 
Surnia paelast peästnud, ct läbhäme keti ühtlast, 
S o auuks ue ellusse, mis Sinna meile^aatnud. 

?. S6lastö any kidad Sind siin aial keigest wäest, 
ka necd, keb taewa fisst läind ja Hnawolmud toest. 
S o werre pärrast anna meil, Oh Isjand Iej'us 
wägge kül, ka ärrawõtta rõõmsast! 

6. All olgo meie Jummalal , kes met'eest ara* 
wõitnud ia meil, kes Surma wäe al kui wangid, ello 
saatnud! Nüüd Jesus ellab, wallltstb, kes meid cm 
siisse älltndab, Au Jummalale andke! 

Ein Licd von der Auftrstehllng Iesu. 
W. Oh wagga Imtunal kes:c. 

i . pesust nään tullewad Josepi hauast meile, sitast 
< 0 T a kallis hing seält Paradisist jälle läind 

onuna ihhusse, on Jesus walmis ka ja ärkab ülles 
siis kül pöömsa näoga. 

2. Need Inglid õiskasid, kes Temma ümber 
ollid ia Tedda saatma läind, kui haua jure tullid, 
läksid keik taggasi, kaks nendest said st au, et haua 
jure jäid jünarittel andma nou. 

3. Jesus laab ruttuste waese Maria jure, ta 
kurhdust tllndis T a , ja ta meel olli halle, S e aed 
sai täidetlib ta nutto healega, Maria rõmustud T a 
ilmulnisstaa. 

4- S i i t ligqi Jesus naäb ka pattust Pettwst 
istwad, Inglide sanna peäl tais kartusta lomst 
oõtwad. M a ilma Peastja trööstib keik pattused, 
ja heide melega neil näitab jallad käed. 
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5. Maria nuttes laab, Iungrittel teade annab, 
pättuste sibder kaks Maria seltsist leiab, need 
rõõmsast hakkawad T a jalge ümber seäl, mis teised 
teäda saand, ütleb Ta uest neil: 

6. Oh terre! M a g e , mo wendel teäda andke, 
kes Kalilca maal, seal leiate mind salle; S e jarrel 
lahhab T a ; Kaks jüngrit tullewad, kes Emmausse 
pool rakidcs kondiwad. 

7. Oh önsat kõndimist! need mõtlesid T a peale 
tais wallo, armastust, et südda nörkund neile, cnne 
kui arwasid, õlle se kolmas mees, kes hopis tund-
matta, seal nende silmde ees. 

1 8. Scsamma ütles neil: mis nuttate, mikspar-
rast? Ehk woõras õlled meil, üks kostab nende seast, 
Siiski keik linn se teab, mis hirmus assi nüüd se 
pühha mehheganeilpaiwil sündinud. 

9. Sest mehhest ootsime, et piddi rahwast peast-
ma, T a peale waatsime, et T a keik piddi täitma; 
tänna on kolmas paaw, kui T a sai maetud, ja kõn-
ned kulukse, et T a onarramd. 

ro Ei meie tea weel, kas peame uskma stdda; 
haud olli tühhi kül, ei olnud nahha Tedda. Oh 
teie rummalad! millal siis ussttte ? ütles se Woõras 
neil, et tundsid taieste: 

i i . M i s kasso tulleb teil sest kirja tunnistussest 
mis annu> Pühha waim se Pöia tullemissest?, Kes 
on seal luaaenud, ja ei ta surma naind, ei Ulles-
tõusmist ka? Pea õlleks Iesus laind. 

12. Need agga palluwad: J a armas Issand 
tänna, S e ö on kae, te pitk, S ö meiega weel lei-

ba. 
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bo. Need Imab koiasse, leib pannaks laua peäl, 
mis Issand õnnistas, ja laks sest tutwaks neil. 

13. S e järrel sündis weel', et Jüngrid ühhes 
istwad, Tomas ei olnud seal, üks tulleb, Oh kuis 
kartwad need waesed Jüngrid siis! kui waatsid sel-
geste, to kambri astunud, töesi Jesus olli se. 

14. O n , rahho olgo teil! ma teie Peastja ollen. 
W a a t , kattes, jallus mul ja küljes hawad alles. 
Kui ünsaks laksid need, et näggid Issandat Ta Loja 
wäega ende peäl' puhhuwad! 

iv . Tomas se tulli stis kui Jesus ärra läinud, 
need Jüngrid ütlesid, et nemmad Iesust näinud. S e 
tullcb teil heäks, kostis se Tomas neil, ja on üks 
wirasms, kui T a ei ilmu mul. 

16. Kui ci T a kätte sees sa naelte augud nähha, 
ja nende aukudess' ma omma Sorma pista, ei sa ka 
panna kätt T a külje hawasse, on se üks tühhi jut, et 
ilmud teitele. 

17. Need Jüngrid ootsid kül, et Jesus tulleks 
jälle; üks näddal möda läks, ja T a ei ilmund neile. 
Kui üks teistkümmend kous on uest teisel ööl, ehk 
uks kül lukkutud, on nende Jesus seal. 

18. Teil olgo rahho, head! ütles T a , armsad 
Jüngrid! ja Tomal: tulle nüüd ja anna ommad 
sõrmed, siin naelte augud on, kat seie sirrma, ja 
uskmatta ei jä, waal külje hawa ka! 

19. S e heidab rõmoga warsi Ta jalge ette: 
Mo Issand Jummal ka! Au iggaweste wötta. 
Waat ütleb Jesus siis, et mind näad ussud S a ; 
üks onnis hing on st, kes ussub waatmatta! 

Kri&f 
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Kustusse Tacwa-ttlittncmisscft. 

O - Sohn Du Gott von Ewigkeit :c. 
W. Nüüd paistab meile kauniste :c.. 

i . s>HPl)eq ? S a Jummal iggawest? S e olli õnnis 
*^ luggu toest, kui Jüngrid Sind said nähha, 

mis walgus sündis silmadel, mis auustus neil kor-
wadcl! Oh mis arm olli maitsta! Palio, palio 
sured Würstid ja Prohwetid tahtsid nähha, mis 
jüngrittel olli tunda. 

2. Aeg siiski olli lühhike, et se suur walgus lih-
haffe nî immelikkult paistnud. Pea , ütles Issand, 
M^da laob se on, et teie silm mind nääb, kes teid 
on jahdmanud< Onsad on need, kes ci nähha, 
siiski jäda uskus nõudwad, toest suurt troosti nem­
mad leiawad. , 

3. J a pärrast Üllestõusmist weel, T a Jüngrid 
näggid Tedda teal, kül nelli kümmend päwa; siis 
Poeg laks jälle römmjaste Ta omma annsa Issale 
all järges Tedda nähha. Arwamatta paljo Inglid 
ja ka pühhad Tedda saatsid, ja T a au seal tun-
nistasid. 

4. Mis innimesse silm ei näind, ka kõrw ei olle 
kuulda saand ja S u ei õppetanud, se au on neil seäl 
walmistud, kes Temmaga siin ühhendud ja Tedda 
armsaks sanud. O.mis lootus! Tedda nähha! se wõib 
'tehba, et keik asjad M a peäl meile alwaks sawad. 

5. Oh Issand Jesus woitia! S a rahho Würst 
ja Peastia! mo himmo armust täita, meil keikidel, 
ja minnule S a laksid õnneks taewasse, S o werre-

ga 
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ga utinb aita, Põra , käna IUDO meel helde Icsus! 
isft, et sind liban ja ka Mawcste tannan. 

Als unstr Iosua zuletzt noch:c. 
W. Oh wagga Iunimal kes :c. 

I . fäui Iesus mmau Petania sai tulnud, ja itw 
" ^ ma Jüngrid ka seal tcmmaga kous olnud; 

siis ttlnma õnnistas ncid omma kaega ja hakkas std-
dmnaid neist arralahkuma. 

2. Sest nende silmde ees T a wocti pilwest avta, 
ja laks siis rõömsastc wägga sure auqa neist ülles 
taewasst, Inglittest sadctud; kaks sawad taagasi 
sest hulqast lakkitud. 

3. Need Inglid tullid ka sel tunnil nende sekka, 
kui Jüngrid Issandat ei woinud unnustada, kui 
onsma Perremeest, kes pu peal tappetud, ja Ted-
da, kummardes, nuttoga kidawad, 

4. Mis wallo, armastust need taewa tunnista-
jad tundsid neist Iüngritteft, wait ollcs auustawad: 
Siiski kui Jüngrid weel seal waatwad taewa pool, 
neil Inglid ütlewad: mis wadate keik seal? 

5. S e Iesus, kes teist nüüd on taewa siisst lai-
nud, S a a b jälle tullema, ja on jo aega seadnud, 
kus Ta stl wisil saab hawade auuga, niku T a lah-
kunud taggasi tnlleina. 

Seyd ihe aufden Knien, Menschen:c. 
i . zNölweli end heitke Iesusse lapsed! waatke oh 

V Iummalas peidetud waestd ka ülles nüüd. 
2. OK S a keige pühham Peigmehhe naggo! S o 

jarre!, S a Iummala Tall täis illo! mü watamt* 
3. 
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' . ^IHta end weel ükskord meile, kes rüömsad, 
seest et meie praego S o sanna peäl onsad, ehk Smd 
ei na. . 

4. Onnisawad Kaed! Üllemad Waimud seal 
taewa auus io kokko on afrnuD, et wanouwad 

5. Oh S e kolmkõrd Pühha hüab io wasto! agga 
oh kaed! üks õnnistus tulao mcil tcitest weel. 

6. Eks seal Jummal Issa Pöial ei ütle: Et terre 
tullemast au j&je peäle suur Woi t ia ! 

7. I s t u minno kõrwas, kunni ma maksnud S o 
waenlaste katta ia allandanud neid taieste. 4 

8. Issa Sanna peäle T a armsal Pöial keik 
taewaeste laewad au andwad melel kummardades. 

9. Mitto tuhhad silmad näwad se Näggo ja se-
samuia on, jaab ka igga aego üks armoke. 

i o . Hinge kombe järrel üks innimenne, ja %m* 
tra ihho täis hawo stnm, kui tulleb meil. 

1 l. Innimesse Pöia önsamad päwad need tewad, 
et mitto Ta tulemist ootwad tais armastust. 

12 Iggaüks pääw aastal, mis pcab sama, 
peab Iesusse pina Pühhaks sama sest aiast meil. 

13. S e on m îe kohhus, et kulutame T a surma, 
T a ihhoaa puhhastud sameja parrandud. 

ix* Pühha! Tall ja Jummal, au, kitus, tan-
no S o 1 eästttlld innm-ste^olgo sul löpmatta! 

15. Pühha! Pühha! Pühha! lauigo keik,In> 
glid ja kclklde innimeste keied sel Jummalal! 

Ach Bcin von meinen Beinen:c. 
M. Ma walan ülles mäele JC. 

i . C t f ) lu mo oa.ma ludest S o kalli pallega! kül 
*** pea sind naikft meitest nähtwalt, on tead 

matta 
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matta, ni kui Sind näggid seäl need JüngridSal i 
peäl: siiski end tuhhat korda weel naita waimus 
meil. 

2. Oh kiitke kae ja suga, kes wõite süddamest T a 
hawust onne leida, oh kiitke Jesukest! N i kui siin 
olleme T a olli tõeste ja tahhab ühheks waimuks meid 
tehha ennestl. 

Und das ists End vom Lied:c. 
W. Oh kuhho tahhan ma jc. 

e Laul on löppend meil, ehk mele näme kül, 
sinno auust, Peastja! weel ennam tulleks 

laulda; S o surm ta imme wäega on surem, kui 
weel teäda. 

TaewasestIssast. 
Meil der Mann mit 5 Wunden roth:c. 

W. Au kitus olgo iggawestJC. 
i . ^ u i Jesus meie Peastia Iüngrittest lahkus ar-

^ ra , ütles T a : senna lähhän ma, kus mo ja 
teie I s s a ; sest hüab Temma koggodus: Oh terre 
Jummal tullemast, S a koggodusa Abba! 

2. Kes nüüd Issanda surma seest uut ello katte 
sanud, se kuleb keigest hinge wäest sanna Temmal 
antud; ta süddant tõstab Issa pool, kes õnnistab 
meid rohkest kül Kristusse S u r m a parrast. 

3. Sest laulab Iesu koggodus, ta kallist ostud 
rahwas, kes enne aia hakkatust jo stämd prudiks 

arm-

S 
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armsaks: Kolm cuntts Jummal meie käest au, ki-
tust wõtta Talle eest ka iggawcsscks aiaks. 

Täglich dich Vater lobt und ehrt:c. 
W So hing Oh Jesus tehko mind IC. 

J . (õXinb Issa kidab romoga Icstlsft rahwas lop, 
^ matta, et sinna andsid neitsile S u ainust 

Poega sülesse. 
2. S a armastasid ilma M a n i , et S o südda 

rahhoaa S e kallil Pöia satis meil keik surma hädda 
sisse seäl. 

Das war wohl gewitz:c. 
W. Hinke Peioke helde JesukeJC. 

aatke immelist arralahkumist, olleks Issa ttok 
nud surra, Ije woind temmal Surma tehha, 

et ta ainus Poeg temmast ärra laab. 
2. O h kui halle meel on siin ilma peäl, kui üks 

issa omma poega peab Jummalaga jätma, ehk se 
poeg kül saaks suureks Kunnigaks. 

3. S i isk i Pola te immeks pannakse innimeste 
male tulli, mis weel needmisse al olli sai neist, teotud, 
pu peäl tappetud. 

Gott Vater nimm uns in deine Hut:c. 
W. So hing oh Jesus tehko mind JC. 

eid hoia Issa armoga, Poeg wõia meid S o 
werrega, oh Pühha W a i m meid kaswata ja 

Inglid siatke romoga. 

Ium-

W 

M 
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Iunlmala Pöiast meie Issandast ja 
Ottnisteggiast. 

Unschuldigs Gottcslamm:c. 
W. So hing oh Jesus tehko mind :c. 

i . s ^ h llmafüta Talleke! Oh Peigmees pühha 
*~* \b\tm\ S a tullid taewa auust meil, werd, 

lihha wõtsid ennestl. 
2. Need nelli pühha Ellawat, Sind kitcst, S o 

ees tikuwad, kaks kümmend nelli wannemat, au 
andes S u l , Snd teniwad. 

3. Se Issa ta au järje peäl, ta ainus armas 
Poeg ka seal, se Pühha Wa im, kes Trõöstjb 
meid, saab So sees oh Tal l ! auustud. 

4. Oh Jummala Tal l ! wõtta nüüd, et Sinna 
sedda olled wäärt, S o surma parrast meie eest, au, 
kitust meist ja Inglidest. 

5. S a ohwri Tall! Sind kidame, S u l warristes 
au anname^ kui Kohtomõistja wallidsed sa surma, 
ello ülle nüüd. 

6. S a polle ennam ilma peäl ja meie ligume weel 
teal, siis lukkuta meid patto eest ja peasta ilma 
hädda käest. 

7. Meil hoja rided puhtaste S o werre läbbi 
üksine, kunni Tal l , walgus, tempel ka jääd kogge-
dusstl otsata. ' 

D i e 

file:///b/tm/
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Die sieben Fackeln vor dem Thron ;c. 
W: S r hing oh Jesus tehko mind JC. 

i . (ZXa innimesse Poeg, kes seäl S o taewa fees 
^ au iärje peäl mailma ülle waltitstd, kui 

Ohwri Tall meil ilmutud. 
2. Sind kiitwad ue Lauloga keik taewa wäggi, 

meie ka, et S a meid olled leppitand ja sedda meile 
kulutand. 

3. S o Loia wäega olled S a ma ilma lönud 
auuga, ja inniinest ka walmistand, S o nao järrel 
ehhitand. 

4. J a kiu rn sedda kautas, siis uest ollid tullemas 
ja Issast seatud aial S a ruttasid ilma minnema. 

5. Waim tulli neidsikesse peäl, se toi mailmal 
Iesust meil, siis mfyti Sõimes maggawad Igga­
west Issa Iehowat. 

6. Oh Jummal ülle ilma M a , S o rahwal 
tuttaw, iliua ka; mailm sind tunneb pitkse j wäest, 
S o rahwas naelte hawadest. 

7. M i s S a teed omma rahwaga, et ommast 
pinast hingad S a , weel ennam nähha sowime neil 
armo päiwil onsaste. 

Die Glmde des Herrn Iesu Christ:c. 
W, So hing oh Jesus tehko mind te. 

l^esusse arm. kes Kristus on, ja Issa armastus 
< 0 ka ön, S e PA)ha Waimo rõmustus meil olgo 
igga päwa uus. 

Prüh^ 



^ 4T 

Puhhast Waimust. 

Du heiliger Meister hab ewig Dank:c. 
W. Sind Pühha Waimo pallume:c. 

i . ( K u r t Pühha waimo tanname, et känad hinged 
^ I G i l e , mis sest kallist Pöiast süddames 

kuluks, keik sedda S o õppetus meil teeb stlgeks, 
Halleluja! 

2. Meid Pöial meie eest palgaks te ia illuks T a 
omma kronile; S inno rahwa honed S a isse täida 
S o läbbi tungiwa armo wäega ja ella seal. 

3. J a meie süddamed naitko S u l keik sannakuul-
mist ja truust teal, kunni meie taewas Issa au jar-
jes ,'a Jummala Pota armsa? seltsis S ind kidame. 

4. Kule, uus meie nüüd Wõttame: so lapsed ig-
gawest olleme, olle meile helde ja ustaw armus, ja 
meie jäme S o pattused põrmus ja waesed ka. 

s. S i is jäme S o koli allati Issa ja Pöia aujar-
jeni,. tunnista nüüd meie hinges ja waimus ja mele 
S o ölliga wojetud ihhus,' S a pühha waim! 

ö. Öh hüa st Abba süddames kes muido Issaga 
tutwaks iaäkv? toida meie hinge, jahhma waewas, 
tulle ja ella meie waeste staMMid templiks te. 

Würdigster Geist, der die Kirche führte x, 
W. Sind Pühha waimo pallume:c. 

i . s > h waim kes koggodust /lihhalad! ja isse ta 
**^ teenrid õnnistad, tulle mahha taewast, puh-

hitse armus meil waimo, hinge, luliikmed, mis 
põrmus on allandud. 

2. 

M \ ^ 
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2. Kui ümberkando nüüd Watame, I s a n d a hele­
dust meist nahhakst, ja need koggoduestd ni mit* 
meks jäwad, kes risti kanda S u l t öppida sawad, 
Hallcluia. 

3. S a ello jõggi oh wõtta nüüd! ja tuncu läbbi 
keik süddamed, parranda keik haigid S o wäe 
läbbi, kes kohhe rornawad risti lWi,'fe on S o nou. 

4. Et mu! on lubba, siis sowin kül õnnistud 
ttcnrikb jada S u l , kihhnta mind ikka truimaks sadc 
ja allati pattuseks ennast tunda, tfte kabbi ka. 

5. Icsusse rahwal keik wallo peäl S o armo anna 
ja rõmo kül, te et ka need hinged, kes ühhes käiwad 
meiega, ikka meid römustawad, Issanda W a i m ! 

D u Geist vol, oben fiamm uns an tf. 
W. Mis önnc tunnch südda stst te. 

a Pühha Waim mcid süttita, kes olleme S o 
1 ommad, meil on kül süüd, oh hallasta! Sest 

need meid allandawad, ehk wiggasid kül olleme, 
Icsusse pärralt jäme, Ta nimme au mei'olsime te 
et end parrandama 

S 

UssustIesus sisse. 

Süsser Heiland, deine Gnadc :c. 
W. Sedda kallist armo Sanno !c. • 

I . SV\>aggiiö Peästja! S o arm on kül surem, kui 
^J%f saab arwatud, kui saad ühhel waese! lap-

sel omma meele kinkinud. 
2. 
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2. Kui üks südda murres püab sada öiae ello tcch 
ja ei õlle, kes tal näitab Peastjat, kes meid tom-
bab Hi 

3. I a hmq kuleb mõtlematta, et st Iesus Kn'& 
tus on, oh kuis ärkab ttmma südda! Oh kui rõõm-
<aks laab T a waim! 

4. liH ni waenc laps, kes arwab ennast arra-
kaddunud, patto wallus ohkab, aggab. Talle werd 
siis ommaks saab. 

5. Arm keeb walia Iesu küliest, et woib Abba 
üttelda, ja sest tunnist woib hmg ennast anno lap-
seks arwata. 

Das Lammlein ist gefchlacht:c. 
W. Oh laulgem süddamestJC , 

i . l^esuS on surmatud, õnnistus sadetud, kes 
< 0 nüüd siiski surreb, on Iesust põiganud, sest 

se kül hukka lähhäb, kes ei tahhage werre talusse:,: 
2. Ilmub S e ohwri Tall hingele risti peal, siis 

surnud tundwad ello, walgus saab pimmedal, naäb 
Peigmeest walget punnast, kest on surma saand, 
hadda lõppctand:,: 

3. Kes paljomõtleb weel, sest tunneb hirmo tui ; 
kedda tenima mõistus pea waewab, rõmustab, ja 
lihhal alles woimus, teeb himmo janele, mlngo 
Peästjäle:,: 

4- Ta ihho werri ka teeb imme teoga ihho hinge 
puhtaks, surretab, ellatab ja ikka armo näitab, pe> 
astas, jahhmab, hopis õnnistab:,: 

S e e -
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Seelen kommt juni Lamm gegangen :c. 
W. Sedda kallist armo Sanna K. 

I . CKinaeb Peastja jure Mdke, pättustel S e helde 
*V on, willetsusfest pöördes nõudke Tedda lei-

da, S e on on. 
2. Oh mis armas hinge luggu, kui hing omma 

hädda naab ja Iesusst werre wägge süddames ka 
tundma laab. 

3. Temma kallid pühhad hawad kattes, jalges, 
külje sees, keik need meile ikka jäwad römo paigaks 
iggawest. 

4. Ee arm, mis on arwamatta i'a mul ossaks 
tulnud ka, juhhatab mind önsa nouaa rahho teele otsata. 

5. Ja kui end weel tahtwad näita pattud, ehk mu 
hädda ka, mis meil wõiksid kahjo tehha, Iesu risti 
jähhän ma. 

6. Tõttan Temma hawadele, mis on lodud 
Temmale, sealt ma leian iggal aial maad mo waese 
hingele. 

7. Tunneksid keik meie hinged, kes siin seiswad 
häbbiga. Temma surma wallo, siis neid Ta arm 
wõttaks jahhuta. 

8. Armo legid Talle küljest l luae kokko paistke 
ka , tungige nüüd meie ihhust läbbi, waimust, 
hingest ka. 

9. Süddames et wõime sada Temma kallist oh* 
wri werd, ja T a wägge, armo tunda allandusseS 
iggakord. 

10. Kui need waesed, sandid, alwad, kellel polle 
näggo toest, kes ei küsigi römo sawad, kui 3e* 
susse hawadest. 

Sun-
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Sünder bin ich, ja das weitz ich;c* 
W. Sedda kallist armo sanna tt. 

i . Of)f>$ suur pattune ma ollen, sündind Iesu 
~^+ waenlane! wennad räkige, ma pallun, mul 

pättuste sõbrast nüüd. 
2. Muust ei tahha minna kuulda, kui mo £n> 

nisteggiast, kes werd wallas, wõttis surra, satis 
jäwad lunnastust. 

3. Olgo õppetust ehk wdmist, olgo pühha ello ka, 
keik hea, kellest mul on teadmist, se ei wõi mind 
rõmusta. 

4. E i muust, kui mo Iesu armust, Temma 
werrest üksine on mul patto ilssil õigust, õnnistust 
ning keik muud head. 

Ich hab über der Erstheinung :c. 
W. Sedda kallist armo sanna H. 

i . (3?t Iesusse viit on tulnud, ja meil on kül wallo 
^ weel, siiski ollen tõeste tunnud, meie Peastja 

wõidab teal. 
2. Ükski polle meile truim, kui S e Jummal, 

kes meid teind, ja ta kalli werre läbbi Jummala ni 
liggi wiind. 

3. Ükski omma riki jätnud, asinud ei au järje 
peält, et ta innimessi peästnud häddist, teotustest 
teält. 

4. Ükski annud ennast põlgda, et ta ni suurt 
waewa saaks, ükski annud ennast tappa, et ta 
waenlast auumks. 

D 5. 
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5, Jesus, se on sedda teinuna siirres omma loma 
eest, S e on meie wennaks läinud, Juhhatajaks 
iggawest. 

Reichthum und alle Schatzetu 
W. Kms pean wasto wõtma «. 

eik rikkus za mu warra, mis mailm armastab, 
se peäl mo meel ei loda, ma ilma holeks jääb, 

mo warra on seal taewas, mis Jesus Kristus on, 
mul Pühha waimo saatmas, sest on mo hingel 6n. 

2. M a ollen Iesust pannud mo süddamesse tõest, 
kes omma werd on annud mo ussikesse eest, mind 
sega ärrapetta süüst, pinast iggawest, kas surem 
arm wõib olla siin ma peäl igganest? 

3. T a wailn mo hinges ellab ja juhhatab mo 
meel, keik kartust ärra aiab, ka wallo kurbdust teal; 
mo tegao temma aitab, õnnistab heldeste, ka mo sees 
Abba hüab w kitust Issale. 

4 . S e allus, kus peäl ftisan, Kristusse werri 
on, se teeb, et minna leian iggawest rõõm ja õn, 
ma isse ja mo ello ei kolba ühtcgit, mis Kristus an-
nud mulle, on armastusse wäärt. 

5. S o waim toob mlnno waimu! haid rõmo S a n -
nomid, et Jummal häddalistel on troostiks, aitab 
neid, keik asjad, mis meil teäda, olgo suurt, pis­
sikest, need keik ei pea mind kaanma T a kaenla, 
sülle seest. 

Ach komm du süsser Herzensgast :c* 
W. Ma tännan sind, et olled mind lc. 

£ > h tulle maggus wõeras mul! mo hinge Jahhu-
, . *~* taja siin olgo ello maja sul sis hädda onus 
ikka. 2. 

K 
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2. S o helde armo silm kül naäb süddames patto 
hauda, ja siiski ikka truiks jääb, Ta watad Iest; 
waewa. 

3. S u l süddant, meelt, hing' owwan ma sures 
iggatstmisfts, sind, minno rahho, kasso ka täis rö, 
mo kaenla wõttes. 

Hinge önsast ossasamissest Kristussega. 
Ach mein Herr Iesu dein Naheseyn u* 

W. Sind Pühha Waimo pallume ic. 

i . ^V t meie sind tunneme Jesuke, S e sadab rahho 
^ Süddamesse ja S o armo walgus teeb meid 

ni ünsaks, et ka meie ihho sest lähhäb rõõmsaks, ja 
tännab sind. 

2. S o helde paUe tais armo tuld ei nä meie näht-
walt M a peäl sult, agga lneie hing wõib kül kanna-
tada, sa wõid ennast meile toest ilmutada, ehk sind 
ei nä. 

z. O h kes iggal päwal , ösel ka sind mnda soo­
wiks himmoga, se kül onnis olleks ja arwamatta 
küssiks ja kinnitaks ikka tüega: Kes armsam sind? 

4 . S a hallastad meie peäl ikka weel, sa annad 
ka wõllad andeks meil, parrandad , kül trööstid, 
jahhutab, aitad ja sõbra wisil meie hinged sadad, se 
on so rööm! 

s. O h anna S o kallist armo wäest meil igga 
päwa täit ossasamist, te et meie hinged S i n d ikka 
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risti peal. 

6. Kui meie nuttame, tröösti ka meid warsi S o 
surma naoga, ja se olgo ikka meil ni kui nahha; 
S o cllp meie sees wotta tehha, et paistab meist. 

7< Uks helde südda ja lapse meel, S e olgo iggal 
aial illuks meil, ja S o werre waggi, mis meid seks 
woiab, se on mis hadda ja römo sees hoiab meil 
stdda nou. 

8. S i i s Soga jäme ka mewani ni rõõmsad kui 
lapsed allati, ehk kui mitto korda weel same nutta, 
kui südda agga sind ikka tunda saab rohkcste. 

9. S o hawamd kät sinna annad meil S o usta-
wa mele margiks kül, et ka stdda tundes tais häbbi 
jäme ja süddame sullamissega lame, sind tannama. 

Die Thranen des Imnianuel:c. 
W . Nüüd on se paaw jo lõppenud:c. 

i . l^esusse S i lma pissarad on koggodusse laul, sest 
«O hinged koio kippuwad, kus ello asstt neil. 
2. J a watame weel pealegi Iesus ello peal, mis 

Issal ja meil römuks sai Iummalas tehtud teal. 
3. M j s muud se oll i , tead S a ? kui iggapaine 

S u r m , ja wäagi waimo troostiga, siis jälle waew 
ja koorm. 

4. Kes käib kül hädda orrus siin, ja külmab nut-
loga, kel keik Iesusse waew ja piin Troostiks ei 
lahhä ka? 

s. E i õlle meile middage ni karta ilma peäl, ni 
kibbe hinge, ihhole, kui pal, mis meil on weel. 
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6. Kui Pühha Waim meil ilmutab liikmesse tig-
gedust, ja, hinge ussi wisi ka, parrimd rikkumist. 

7. Toest punnaseks lööb palleke, pissarad jookso 
wad seal, tulleks ei rahho inglik'ja waliks Icsust 
meil. 

8 J a näitaks Piibli ramatust, mis südda ax* 
wastab, et Tall keik patto hukkatust kannab ja 
kautab: 

9. S i i s mlttaks ennast surnuks weel üks hing, 
mis hädda naab. S e loms Talle wallo peäl keik 
hädda löppeeeb. 

i©. Kes agga sedda katte stand, et tal I m -
Manuel troostiks ja ka nou mehheks läind, hing, ihho 
ellab kül. 

i i . Oh ilma arwamatta room, kui ta meid ar-
wastab! mis rahho, onne tunneme, kui T a meid 
kinnitab! 

12. S i i s nuttab Temma pattune T a järrel lsp-
matta, ni kui T a isse heldeste meil Sedda näitnud ka. 

l Z. Zesusft hinge järrele silm jookseb ikka wet, 
kunni Ta ilmub meitele süta ja auustud. 

Geschöpf gib deinem Schöpfer E h r : c . 
W. So hing oh Jesus tehko mind ic. 

i . s > h loom S o Lojat auusta, T a on so ello al-
**s gaja, se Pühha W a i m sul selgeks teeb st ar-

wastus, mis Temmast keeb. 
2. T a annab ennast tunda meil ni wäggewast ja 

önsast teal, et sedda tundes töeste kui taewas Taga 
blleme. 

3. 
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3* EK? mele ihho silmaga siin Tedda ei wõi nähhä 
ka, siiski saab meile armo kül se naggcmisst assemel. 

4. T a terretamist kuleme, T a suandmissi tunnen 
me, T a sannast Tedda leiame, keik Temma fyU 
dust maitseme 

5. T a isse süddant katsma laab, hing Pühha 
waimo walgust nääb ia werrist Iesust selletad, kes 
temmal süddant süttitab 

6. E i Jummala au ükski mees wõi nähha Tem ' 
mawalausscs: siis on meil wallo mehhest kül , kui 
se saab waimus tutwaks meil. 

7. S e sõbrus wallo mehhega on' keik, mis 
wõime sowida, arm olgo iggaühhega, kes armas-
tab, jääb armsaks ka. 

Wenn wir uns kindlich freuen te. 
W. Mo südda ärka ülles «. 

*• €?>ui meie rõmustame: et kossuda nüüd same 
"*v Iesusse kallis armus, aast aastalt Temma 

warjus. 
2. T a pinast ennast toites, kunni T a jure mm* 

nes, ka näme, mis siin usknud, kell' ommaks meie 
sanud. 

3. J a kui need ärrapeastud ses ussus käiwad hoi* 
tud, siit ilmast Talle pulmal ka jõuda ommal aial: 

4. S i i s ello hädda neile ei tulle paljo mele, st 
wõib üks onnis südda aeg aialt unnustaba. 

5. Oh k"ige heldem Peastja! S o ölliga meid 
wõia, mis thhul', süddamele, kül rõmo sadab meile. 

6. Sest tunneme, et ikka meil wõttad liggi olla 
S o armastusse wäega, meid hoida omma käega. 

7. 
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?. Keik wallo, wsked asjad S a isse mahha mat-
tad S o Süddamesse armsast, sest kidame sind iarZest. 

f 8. J a nenda käime peäle, tood teme rõõmsast 
jälle, S a wõid meid õnnistada, seks terwest, w 
mo anda. 

Wir sind ein Eigcilthum des Lamm's tc. 
W. Mo hinge mees, mis ütlen sul lc. 

u ^ o pärralt Jesus olleme^:,: S o omma meie 
^ hing ja ihho; se olleks nuhtlust wäärt ja 

wihha, kes ennast:,: kelaks P M a l e . 
2. Mo keige armsam Kunningas! kes ostis kal> 

lim meie südda? kes tundis seest ni suurrt häda ? S e 
kiskus sind so taewa seest. 

3. S i i s wotge innimessed siin mu möttedega taita 
ennast. T a on mul i'a ta rahwas armas, milld 
tõmbab Peastja surin ja piin. 

4. Mo karjane on wõtnud mind, m waene nöd-
der kui ma ollen, sest teadwad tciftd ja ma tunnen, 
et Jesus meil keik kcikis läind. 

5. Ma kummardan sind süddamest, ma mõtlen 
keigest hinge wäest ja palio silma weega wahhest: 
Obolleksmasomeleheaksl 

6. Mo Kunningas, oh kirjota S o tahtmist min-
no süddamesse! ct ei mu wäest mind Jfeautakse> kui 
sinno wäest lõpmatta. 

Jesus du edler Bräulgam wchrt& 
W. So hing ch Jesus tehko mind «. 

,. s")h Jesus hinge peigmees mul! mo surem ilfe 
*~* ilma peäl ja üllem warra olled j&, kallim 

kui kuld ja ilma M a . «• 
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2. Kui S o peäl mõtleb minno meel, siis S ü d , 
damel on rõmo kül, kui sinno peäle lodan ma, siis 
tunnen rahho, troosti ka. 

3. Kus pool ma pean minnema? S o juret6> 
tam himmoga, sest nou ja abbi tõeste sult ikka sai 
mul waesele. 

4. S a olled oige imme mees! S o teggo näitab 
end S o wäes, mis imme assi! mis sa teind, et S a , 
mo Jummal, lapseks läind! 

€s. J a omma raske surmaga meid keigest häddast 
peästnud sa, nüüd ollen ma so pärralt ka, ei pattust, 
surmast holi ma. 

6. Kes ussub sind, ka armastab, se sedda sanna 
kiunitab: ei ükski jänud abbita, kes Iesust pallund, 
usknud ka. 

7. Mo Jummal Issand Jesuke! mis armas, 
maggus nimmi st! kes ustawam on ilmas teäl, kui 
Issand Jesus Kristus meil! 

8. Ehk ihho hing mul lõppeks ka, S a aitad, et 
keik jättan ma , sest sa mo ossa süddames ja kaljo 
olled iggawest. 

9. M a lodan kindlast sinno peäl ja ussun sinno 
sanna heäl, et S a mo oige karjane mind ikka hoiad 
truiste. 

I O . Jesus mo au ja hinge rööm, mo warra, rik-
kus ja mo on, ei jõua ma kül tunnista S o nimme 
rõmo löpmatta. 

i i . Sepärrast ollen räkind kül, kui sinnustpol-
leks rõmo mul, ei sowi minna ellada, ei ka, et 
ilmal sündind ma. 

12. Sest kes S ind töesi ei armasta, on surnud, 
ehk 
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ehk ta ellaks ka; kes agga selgest tunneb sind, ei olle 
rõmo õtsa näind. 

i ? . Mind uskus hoia kindlaste, siis ellan, sur-
ren sinnule, oh kule Jesus pallumist, et sind saan 
nähha iggawest. 

Ey wie so selig schläftst du ic. 
W. Nüüd on se pääw jo lõppenud :c. 

l . Ä J a waggad önsast, prudike! ja maggusat î nd 
^ naad, et peiokesse hawusse hingamist wal-

litsid. 
2. Ta piin ja kanged koidikkud silid pinast! peäs-

tawad, Ta wiimne Sanna: Löppctud, sind önsast 
uinotab. 

3. S i is laske mata prudikest, kes unnes rõmus-
tab, et temma omma Jesukest ja külje hawa nääb. 

Tänno Iesusse innimesseks samisst 
ja surma eest. 

Wach auf mein Herz dem HerrnJC. 
W. Mis kitust wõime Issand sulle anda :c. 

i . $N>o südda ärka Issandale laulma ja omma 
JJ* Kunningal'au, kitust adma. 
2. Au järjest tulli Ta mo hädda sisse, sest et mo 

waesus Tedda tõmbas töcste: 
3. Se willetsus, mis enne minno samist, mul 

piddi saatma rasket hukkatannst; 4. 



4. S e püt, niis innimessi raskest waewas, mis 
Sadanas jo ommaks sagiks arwas. 

5. Ob arm! et Jummal sedda tahtis keelda fa 
omma seadust ilmal uendada. 

6. Seks läkkitas T a omma: Pöia meile, et se 
meid peastaks pattust ennesele. 

7. Mar ia ilmal- toi ea himmustamist/ Issade 
troost', pättuste önsaks samist. 

8. Sest Jesus tulli, waeste Fitio kandis, need 
nõdrad troostis, kanged ärrawõttis. 

y. T a surri keige eest, kes ma peäl ollid, ja wot' 
tis palgaks, kes T a jure tullid. 

JO. T a werri on suurt onne meile statnud jft 
Temma lapsiks meid ka walmistanud. 

i i . T a surma parrast anti meile armo, et meie 
mitte ennam teni patto. 

i 2 . J a et keik kiusatussed T a ka näinud, sest ott 
T a meie p?ale hallastama. 

i z. T a isse olli pühha, ilmasüta, sepärrast wõis 
T a meie patto wõita. 

14.. SeSüdda saab T a nõuga ühhendatud, hing, 
ihho werrega ka puhhastadud. 

15. S e õn ja rahho, mis sest tulleb rohkcst meid 
arratab siis, Temmal tehha kitust. 

16. Ka tänno tuhhat tõmoga meist.'anda. T a 
tenistusses ihho, ello jätta. 

17. Oh et nüüd ühtegi meil tulleks mele, kui 
Temma nimme auuks olla jälle. 

18. Halleluja pättuste sõbral meitest! Iesusselab^ 
bi, I s sa kallist lastest. 

Das 
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DasLamm der GottderCreuzGemein:c. 
W. So hing oh Iesus tehlo mind u, 

t . @>ul Iesus risti rahwale nüüd Iummalaks on 
1,3 v taime, ka Iummal Abraamile ja keige tem-

ma suggule. 
2. Keik kallid Issad ühtlase, Prohwetid armsad 

meitele ka kiitsid scdda Issandat, kes meie eest on 
kannatand. 

z. S e taieste on toeks saand, Ta pättustel on 
^eastjaks laind, nl hästi neil kes ilma peal, kui neil 
kes taewa romus seal. 

4- Vest Peastjast on meil rohkest kül, kellel muud 
m, ehk teab weel, ei kolba meie seltsi teal, et I e -
sus on keik keikis meil. 

5. Au kitus olgo Temmale, et minna Tenima 
pattune, kui mul on muud, st kaddugo, et südda 
hawus hingab jo. 

6. Mo Pcastja ! te S o hawades mind nenda 
rõõmsaks iaqawest, so werre õigus olgo ka mo au-
kuub ikka Sinnoqa. 

7. S i i s kidan sind S o rahwa ees, oh Issand! 
sinno wallo eest, ja kulutan ma ilmal Sind so wer-
eega, mis maksis mind. 

Dank sty dir theures Gotteslamm :c. 
W. Ma tannan sind, et õlled mind:c. 

«. M > a tannam kallis Iesus sind pattusst silmc 
• ^ roeega, et mo eest surres pu peal mind S a 

peastsid armo nõuga. 
2 S o kallis werri teagi st, et ma sul ennast an-

nud, ei õlleks minna muidM sind üllesotsnm läinud. 
3. 
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3. S o ohwri werre surest wäest, mis mo eest 
rohkest jooksnud, sain ello, peasin S u r m a kaest, oh 
mis ma ollen tunnud! 

4. M a tean, et ma willets weel; S o werri mind 
sai wõida, sest patto wõimus loppend mul ; mind 
wõtta nenda hoida. 

5. M a tunnen omma patto suud sa pattune ka 
ollen, siiski so ihho külae nüüd kui like, laps sul tullen. 

6. Mul hoia ikka silmde ees S o hawad ja S o 
kriipsud, so naelte tähte walgusses, te, et ma istun 
hoitud. 

7. S o kassi jaga minno peäl, lass' mind so S ü d -
dant nähha, mo ihho eest hoolt kanna teal,, et wai-
mul ei sa wigga. 

8 Te et mo hing weel ennam ka S o risti pole 
hoiab, ja minno südda löpmatta S o pinast ennast 
toidab. 

9. Senni kui ma suud anda saan werristel kattel, 
ialgel, »'a iggaweste kummardan S o armo nende 
kallal. 

Dein Augen deinen Mund :c. 
W. Oh kuhho lähhä» ma «. 

1. l^esusse ihho, suud< mis mo eest hawatud, mis 
< 0 peäl ma kindlast lodan, keik sedda nähha tah-

han, sa terretada rõmus so hawad kättes, jallus. 
2 Sest sadik ussun ma S o surma näggo, ka se 

higgi, mis sult jooffis, so ihho tulle ristmist, need -
selja pealsed waud sa okka kroni tähhed. 

3 M a ussun süddamest, et iggaühhest käest ükS 
nael on läbbi läinud ja augud jalgel teinud, ka p&V 
rast surrma waewa, so külge pistud hawa. 



4. M o waim naab selgeste, S o küljest rohkeste 
werd ja wet mo eest jookswad, mis mo hing arm-
faks peab, ja selle kallid tilgad keik wasto wõtta 
tõttab. 

5 Kui peaksin surrema, siis on mul teadmatta 
üks teine Peastja ilmas, kui Jesus Jummal Tae-
was, S e on mind leppitanud ja werre palgaks sanud. 

6. Kui ussun kindlaste, siis jään ma Temmale; 
kui pattud ennast näitwad, need on mo melest alwad, 
Iesusse surma ihho teeb surnuks lihha himmo. 

7. Kui ilma Jummal ka se hirmus waewaja, 
mind tahhab arraneelda, siis tedda wõib kül keelda 
st Jummal, kes mind lönud ja mind on lunastanud. 

8. Kui pat nüüd tulleb weel, kui ma ilm kiusab 
peäl, kui Sadanas mind püab, keik nemmad nae-
ruks jäwad. Et kuulge Jcsust, ütlen, kas teie par-
ralt ollen? , 

9 S e on Woitjatte meel. Uks uus ilm tulleb 
weel, kus iggawesstl aial löpmana kitust Tallel T a 
surma eest ma annan, ja Tedda järgest tännan. 

Das heilge unbefieckte Lamn: :c. 
W. So hing oh Jesus tehko mind :c. 

i . ( j2je pühha ilma süta T a l , mis surri risti wäe-
^ waal meid üksipainis rõmustab ia iggaweste 

kinnitab. 
2. T a juhhatago meid siis weel, T a peäle kaigo 

meie meel, et Temma rahwas usso sees end rõmus-
laks Tast armo wäes. 

3. T a saatko abbi liikmettel Ta ihho küljes ikka 
weel, ja keik mis teme, mõtleme, T a werri kastky 
pühhastt. 4. 
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4. T a au ia walgus paistko ka meil Temma koa* 
godusstoa, mis selle ja T a rõmuks saab, T a isse 
teeb ja walmistab. 

?. Nüüd kassi, ialg laab õnnega keik seatud tood 
siin teggema, ja waewa al käib meie meel Iesusse 
to ja higgi peäl. 

Sein Tod macht Liebes Schmerzen ic. 

W. Oh wata innimenne K. 

i . ( X o ftirrn teeb armo wallo, meid sitllatab, uus 
^ ello ia julgus tulleb ka, sest Jesus Sinno 

ommaks end anname keik rõõmsast, S o auuks om-
ma elloga. 

2. Iesusse kallis werri on oige armo merri ucil 
waestel pättustel, ja se on ikka teäda, kui se meil 
olleks waia, siis olleks öige hädda meil. 

?. Au kunningas! meil tulle, met' anname end 
Sulle, oh te meid iggapä S o Pühha waimo rem-
pliks, ja teine teisel margiks, ka meleheaks S o 
Issale 

4. Keik meie rahwa hulgal on keigearmstun ilmal 
Jesus Jummala Tall'meid pae kül piddas wangis, 
nüüd saime armo sagiks, ja rõmo palgaks Iesussel. 

5. Sl.'st porlnlls allandame S o ees, ja tunnis-
tame, S o au on lopmatta! Keik taewas kummar-
dawad ja meiega au andwad. Tail meie eest keik 
teggid S a ! 

Du 
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D u unvergleichlichs Lamm:c. 
W . Ob laulgem süddamest ,c. 

H. ( 3 ? a keige armsan; Ta l l ! S e s naus immeks 
^ meil, kes S ind tähhel panueb ja armo leki 

näab, mis Sinnust wälja lähhab; Oh mis wacw 
sul on, et sul meist saab room! :,: 

2. S e arm laab eddasi maad labbi allati, hin-
flesid S a tõmbad se kalli sannaga, mis kulutab S o 
S u r m a ja S o hawad, needwalgustawad meid:,: 

3. S o naelte tähtede ni onnis paistminne sullatab 
meid wägga, ja sinno roern waed necdkowwad hin-
ged woinvad, kes neid tunda saab, ennast iahhutab.:,: 

4. M i s ial ilmas meil on mele parrast wecl ja 
meil onne sadab, se on S o wcrre hind, mis meil 
kül römo jaggab; kindlast hoidko sest meitest igga-
m e e s : , : 

5. Aeg aialt juhhata meid sinno armoga, iqga 
hinge kui waest ja wciket tolmokest, ilma sinno waeta, 
ei woi ial ka olla siggida :,: 

6 Et wacstd pattused ja siiski peastetud, seon 
önneks meile; siis kulutagem nüüd neil hingedel, mis 
õnne Talle werri teäl saatnud pättustel : , : 

7, Tal l mei' eest hawatud ja meile liggi nüüd, ja 
ka iggal aial, S o werre perrast meid wotta S o ar-
mo sülle, ja meil iggawest oh Tal l süddames :,: 

8. S o Surm mo Peastia! S o naelte augud 
ka, S o külg, mis lahti pisti, S o higgi wenega 
hoidko S o rahwast senni, kui, S a kallis Pea ml-
led isse k a : , : 
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Die Gnade gegenwärtger Zeit :c. 
W. Nüüd on' se pääw jo lõppenud :c. 

i . ( S e arm, mis praego tuntakse Iesusse rahwa 
^ seas, on: kummardes au antakse Krismsst 

surma eest. 
2 T a jaao igqaweste siis meil onne tähheks ka, 

et usso silm ses rõmus saaks T a külge watada. 

D u meines Lebens Leben :c. 
W. Oh Jesus sinno wallo IC. 

i . Ä e t minno hinge ello ja Su rma woitia! mis 
^ räkimatta wallo S o (jinaes tundsid sa, kui 

sinna ennast andsid mo õnneks surmasse ja keik mo 
mo patto kandsid? Au se eest sinnule! 

2. Ma tahhan Soga minna Kolgata mae peäl' 
ja waimus tähhel panna, mis mo eest sündis seäl. 
Mo südda praego nõuab sind sure himmoga, et ar-
masmests louad, S o ümberhakkada. 

3. M a tõttan esmalt senna,t kus Jesus woiteldes 
werd higgistas ja minna näan Tedda palluwad. 
S e surm, mis Temma surreb, mo hing on teninud, 
se higgi, mis Talt tulleb, mul rohhuks sigginud. 

4. Mo peastjat wangi wõtwad, kül teotawad ka, 
mo patto parrast tötwad, Ta peäle kaebada. Mo 
Jummal pagganale kostab ta kohto ees, se hädda 
teggin Tale/ kes minno kaemees. 

?. M i s innimenne! waatke, kui Ta l l T a seisab 
seal, kui netud üllendakse T a kõwwa risti peäl, ma 
ilma patto maksab, mo wõlga täieste, ja leppituse 
seks waliad werd ihhust rohkeste. 

6. 
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6 S a M u d waenlastele armo; kes ollin ma? 
ka Sõbrad said so mele; mo peäle mõtle ka! sa rööw-
lit wecl teed onsaks, wiid omma rlgisst, st teeb mind 
paemn rõõmsaks, mind, kes ta sarnane. 

7. Tais ahhastust S a kaebad: Mo Jummal 
jättab mind! täis wallo janno tunned, ei jahhutatud 
sind. Nüüd S o piin õtsa sanud, sa hüad: Löp-
petud! et Issa katte annud S o waimo rõmustud. 

8. Mo Iesusse hinae heidab, mis arm mul ml-
leb sest! mis wimate T a näitab mo õnneks iggawest. 
Mo kaemees surreb, minna, kes surma tenind teäl, 
ma ellan, mis teed sinna mul Jummal ilma peäl! 

9. Mo hinge usk m lotus käib hopis sinno peäl, 
kes mo eest surma häddas ja waewas soigund teal, 
so armust, abbist pean ma kinni römoga, et igga-
weste lähhän, so jure ellama. 

10. S o rahho mulle jätta ja sedda õnnistust, ni 
kaua kui siin hädda tunnen ja willetsust. S i i s lau-
lan taewa rõmus S u l , kes mind leppitand, kül 
Halleluja auuks, et ma so jure saand!' 

W i r wissen nichts zu sagen lc. 
W. Oh Wata innimenne K. 

i mele lausu sanna, meel wõttab immeks panna, 
et suur S o arm on tõest! S o hallastus end 

näitab meid sure wäega täidab. Au kitus Sulle 
Jesus Krist! 

E Ussv 

E 
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Usso waatmissest Iesusse hawade 
peale. 

Es ist tein Schmerz, lein Leid, lein 
Noth:c. 

W. Au kitus olgo iggawesi ic. 

l . ($tf wallo, fjaoDCt, ahhastus ni suur ep õlle i l-
^ mas, mis Iesu hawad, kannatus ei ollepar-

rändamas, Ta surm mo ello, kasso ka, mo loms 
önnismssega, mo ehte, au kroon, warra. 

2. Iesusse hawad wotke mind, siis ma el karda 
hadda; kui linnokeffed peitwad end öne pu sisse ikka, 
tui tuisk ja raske ilm on käe, ni hoian minna war-
«le Kristusse ello puusse. 

Ich kanns unmöglich lassen *• 
W. Oh wata innimenne JC. 

i . M > a ei woi mahha jätta mo ön! S o jure tõtta, 
~m ma julgen lüpmatta so pallele suud anda, ja 

,mma himmo täita S o hawadest, mis arrota. 
2. M a terretan S o pallet, keik okka kroni läh-

hed, käed, (aitab,t külge ka, so stlg kül katki kistud, 
ja keik need pina märgid, sest tunnen romo otsata. 

3. J a meil oh Tal ja ikka, et mitte aimo agga 
S o armust meil ei ja, waid et so armsad hawad meil 
Wal mnnil jawad, ja keik C o ohwri kehha ka. 

© a * 
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Das Volk am Wundenbachte. 
W. Oh kuhho lähhan ma *c. 

i . ^ e rahwas werre j$el käib selle tähhe peäl, ja 
^ - ^ kaugelt römustawad sest õnnest, mis need 

sawad, et lootwad ommal aial suud anda Talle 
hawul. 

2. Icsusse surm rn piin on meil jo ligm siin, sest 
meie hing saab toitmist, täis rõmo allandamist, ja 
meie waene südda wõib rahho seal ka leida. 

3. J a meie jara on ni kui taewas allati, kuiTalle 
surma peäle siin ikka waatrna jäme, ja silmagi ei 
põra T a naelte tahtest ärra. 

4. Oh onnis paistminnc! mis meile järgeste ^e-
susse hawo näitnud, meid nende sisse saatnud, need 
on mcip leppitanud ja Tale palaaks siwud. 

5. Ukstwaene pattune, kel hädda, wallo ka, kes 
isse nou ei tea, Sadana hirmust peästa, wõib lei-
da Iesu hawust kül päästmist keigcst patttlst. 

6. Hing watab Talle peäl siis on jo abbi seäl, 
keik tuimus pea lõppeb, km südda Iesust tunned, et 
se T a külge näitab, meid selle wäega täidab. 

7. Sestsammast werre wäest Icsusse bawadest 
-weel ennam himmo tulleb, et südda nuttes sullad, ja 
rümoga ka is/c läab krnsarnsfe sisse. 

8. Hmg Temma 'ärrele iggatseb allate, S e mh-
hab ikka Tedda ja Temmast toidust sada, ei sa ka 
kauaks ota,^ meid isse täuab jota. 

9. O h ia meil ikka n i , muud rõmo polleal', kui 
et sind armastame, so armo kätte same; S o selge 
risti näggo meid ikka jabhutago. 

i « . Kui nähltwalt tulled S a S u u r Hrrawoitia, 
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S o laste täieks rõmuks, siis pattused sind õnneks, 
kes uskwad, sawad nähha, au, kitust sulle tehha. 

Das ist meine Lust zc. 
W . Helde Jesuke, Sinno suggustke X. 

*. (OZt on minno rõõm ja mo hinge on, kui S e 
^ Tall , mis minno pattud kõwwa riski pu 

peäl kannud, ilmub heldeste mulle waesele. 
2. Oh siis nuttan siin Temma rasket piin'! Oh 

kui maggus on se werri, mis on jooksnud jalgest är-
ra! kaele annan suud puusse naelarud! 

3. O h ' kuis mõtlen masullamissega sedda Tem^ 
ma kehha kohta, mis meil Pöia märgiks ikka Tae-
was iggawest: Haaw T a külje sees. 

4. S e eest tännan ma allandusscga Pühha wai-
mo, kes mul kidab mo Iesusse kallid hawad, ja mind 
önsaste satis Peäsisale. 

5. J a mis armastus keeb mo süddames! kui ma 
mõtlen Issa peäle, kes on kinkind Poega meile, mis 
ta ainus rõõm iggaweste on. 

6. I s sa , Poeg, ja W a i m ! kitus, au ja rõõm 
olgo Sulle, et need hawad arwamaata õnne saatwad; 
omma koggodust kaitse iggawest. 

7. Oh S a wallo mees! sinno werre sees on ni 
palio armo tunda; kaswata meil sedda nenda,, et 
keik kindlaste jäme sinnule. 

8. S o surm risti peäl jägo arinsaks meil ja S o 
halle Si lma wessi ikka meil üks kallis assi, mõtted, 
teggo ka woitud werrega. 

Wie 
• 
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Wie lieblich klingt mir das Getön:c. 
W. Nüüd paistad meile kauniste ic. 

i . ^ u i armsast helliscb st heäl, et kulen ha.^ad kita 
J V tcal, mis Jesus mo eest sanud, mo siidda 

viskab, rõmustab, Sind tännab ja Sind mällestab, 
kes ino eest surmatadud. Oh Sind, kes mind leid-
nud, minna tahhan kita! et mul waese! ni suur arm 
on sündind ma peäl. 

2. Mo hawatnd Tall, Jummal ka! sind armas-
tan ma löpmatta, So hawad on mo toidus, üks 
waene laps ma ollen kül, pea ei wõi sanna lausta 
wcl, ja siiski ollen rõmus, suur õn mul on, et S o 
hawad minno maiad, kus ma warjo leian patto 
surina wasto. 

3. S o kätte hawus minna naan st armo nou, 
mis minno on, mis sa mul tunda annud; et S a 
mind lönud, peästnud ka, siis armastanud otsam ja 
mul sest armsaks sanud, sest kcs üksnes parrandada 
wõib keik wigga, kui Ta südda, mis siu tunda meie 
hädda? 

4. So hawad iahhmawad mind, sepärrast min-
na kidan Sind ka igaawe^el aial. Mo Issand, 
Jummal olledSa, mo Loja, Oanisteaaia, mo Peastja 
Surma näul. S o piin mind siin teeb kül nutma, 
siiski naän ma, et ta sinno, ja S o wäggi, arm on 
minno. 

v. Mis kinnimst saan minna sest, et S a mind 
peästnud pattudest S o kalli werre wäega; ma ilmas 
polle ühtege, mis rõmo annab minnule, kui sinns 
helde südda. Oh se tõeste mul uut ello sadab jälle 
tunda hinges, weel sts waeses ihho maias. 

& 
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6. Et fanr kül ollen tunnen ma, sest warjule end 
peidan ka tais aUandust ja hal>bi; kes siiski rahho 
sadab mul? M a tõttan sinno risti pool, se himmo 
käib mind läbbi. S inna minna, tahhan kaanda, 
uskus iada igga aega ja end heita sinno kaenla. 

7. J a sega Laulo loppetan, oh Jesus! ja sind 
kummardan, et minno süüd sa maksnud; S u u d 
annan ma S o hawadel, mis kattes, jalges, küljes 
weel sul kibbedaste lodud. Kel siin so piin ja S o 
hawad mine armsad, kardab, hüab, et seal mäed 
tedda kaewad. ' 

Heilge Wund' iuIesu Settes 
W. Sedda kallist armo SannaK. 

l . 5Nühha haaw Iesusie küljes! paista minno 
V süddame!, et so wäggi minno hinges, ni kui 

Tomal, ilmuks mul. 
2. Tõeste wet mo silmad jookswad ja suurt rõmo 

tunnen ma minno õnnest, mõtted löpwad immeks 
pannemisse,^. 

3. Oh S a kallis haaw ses tutittl iggaweste so­
win ma , et mo waene hing, kui sülles, S o sees 
wõttaks hingada. 

Mein Herze brennt :c. 
W. Ma tännan sind, et olled mind IC 

i . M > o südda põlleb löpmatta, ma waene pörmo-
• ^ kenne, ses küh.'s, pistud oddaga, istun kui 

Tuikenne. 
2. J a kui ma koaqodusstle Jesusst surmast ra, 

zin, mo südda sullad täieste ja rõmo rohkest tunnen. 
O 
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0 Opferlammelem:c. 
W. Oh kuhho tahhan ma lc. 

i . ( f f a ohwri Talleke! te et kui linnoke S o hawa-
^ de peäl ollen ja nende werrest ellan, mo toi-

dllsseks, ka rammuks ja mai päwal warjuks. 
2. Kui tunnen nafta weel ja janno ilma peäl; 

siis töttan minna sulle kes ello kaewuks mulle ja pi-
ma, met mul annab, inind hästi sidab, jodab. 

z. Kui ollen ärkamas, mo meel on mõtlemas, 
kas hädda üllejänud päwast, mis möda läinud, mis 
mind wõib kurwastada, ja S u l ka wallo sata. 

4. S i i s walan sinno peäl, Tall risti lodud seal, 
sind Issast mahha jäeti, sind necdmiZstks ka tcfyi 
mo eest sa surrid ärra; ni lõppeb patto kärra. 

5. Nüüd matta Jesuke mind sinno werresic, S o 
truid armo käed, mis näitwad ommad wäed, mind 
unnes katta wõtko, keik kahjo eest mind hoidko. 

Mein Wohlergehn im Herzen :c. 
W. Oh wata innimenne ic. 

,. £ > h Jesus S o suur wallo mo hingel satis ello ja 
^ rõmo lopmatta, ja et S o pühhad hawad 

mul nüüd on troosti kaewud, mis armsam mul, ei 
tea ma! 

2. Kui rahwas sind kül tunneks, ma ussun, tem-
ma põlleks S o armastusse sees, toest armastusse 
wallo neid sütaks ja S o illo neid tõmbaks, mis on 
rõmo tais. 

}. S ind risti külge lodi, sul tuhhat waewa tehti, 
kui mo eest surrid seäl; ma armastusses nuttan, kui 

S e 
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S e peäl ial mütlcn. O h waarke Temma waewa 
peäl! 

4. Kui maggama ma tahhan, ehk M e üllestou-
sen, ehk mis ma ial teen, kui söma laan ehk joma, 
kui haige, ehk lään käima, keik hawad mul seks tar^ 
wis on. 

5. S e Tal l ja Temma hädda meil jägo kunni 
südda weel tuksub, ehk kui jo se südda külmaks läinud, 
kus odda Tedda pistnud, seal ollen ma end assutand. 

Heilige fünf Wundenmaal:c. 
W. Kristus, kes mcid ö»saks teeb JC. 

i . 5Nühhad hawad Iefussel lodud ihho küljes, kallid 
V avmo märgib meil leppitusst werrest. 
2. Olge iggaweste ka minno hinge liggi, ilma 

teie walgeta ükski meist ei siggi. 
3. Kui T a põlleks risti peäl minno õnneks sur-

nud, kes mind olleks häddast weel peästnud, wab-
baks teinud? 

4. J a kust tulleks ello mul, mis mul ikka tarwis? 
O h se olleks raske kül Temmala, ka häbbiks. 

5. Agga mis suurt õnnistust tunnen ma T a sur-
mast! se eest tännan süddamest, kidan Tedda järgest. 

Wie ruhn wir doch so sanft :c. 
W. Mis olled sinna armas Jesus lc. 

1.. ^ u i maggusaste hingame S o bawus? S o surma 
" ^ wägge tundsime kül waimus; sest kanname 

ja ennast allandame, S i n d kummardame. 
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2. Sind auustame oh sa taewa Issand! nmid 
panne lükka omma prudi süddant; S o hawad panne 
kinni ja so külge, et jäme sulle. 

Armastussest Iesusse mtto ja iggatse-
missest Temma järrel. 

Herzlich lieb hab' ich dich o Lamm JC. 
W. Ma armastan oh Jummal! sind:c. 

a armastan sind sind süddamest Tall! et ma 
ma Sind mo patto eest naan pu peäl wärrise-

sewad, mo südda silma weega laab rõõmsaks, kui 
temma nähha saao Sind risti wallus kewad. S e 
sütab mind kül põllema so wasto, siiski tunnen ma 
jo ennam ma Sind tunda saan, et ma weel Pissut 
armastan. Oh Peasna! S o werri ka on wäärt, 
<t ma S o wasto pollen otsata! 

An Iesum denken oft und viel. 
W. So hing oh Jesus tehko mind «. 

,7. l^esusft peäle mõtlen ma, sest tunnen rõmo 16> 
O matta, ma ilma room on tühhine, ei kolba 

ennam minnule. 
2. Mo keel ei laula armsamat, mo kõrw ei kule 

heldemat, mis maggusam mo süddame!, kui mo I e -
susse armo heäl! 

3. Kus sind mo Peigmeest leian ma? mis kaewo 
jures hingad S a , oh Jummala Tall önsaste? Sest 
joda mind ka täieste. 4-

M 
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4 Mo südda smnuströmustab, kui magqus sinna, 
mällesmb,mo auja kitus ollcd sa ma-ilmaOnnisteggia ! 

D u mein Erlöser bists allein. 
W. Ma tannan sind, et õlled mind lt. 

T. (Kct minnoPcastfa üksinemind slltad armastama, 
^ S a ärratad mowaimusftstsammamaggust 

pina. 
2. S o rist, so waNo, hadda, piin, nê d wermed 

ja need hawad on minno süddant hopis siin woitnud 
ja ärrawötnud. 

3. S e tulli süttitab mind nüüd, se on, mis my 
sees polleb, et so surm maksnud minno süüd, mis 
mo hing önsast tunneb. 

Also geliebter und treuer Mann :c. 
W. Sind Pühha Waimo pallume tc. 

i Ofrirno S a mo ustaw hinge mees, armasta 
^ mind kui Ioannest, suud ma sulle annan 

kui Mahdalena, S o jalgde jures ma tahhan ota uut 
armo sult. 

2. M a nuttan, kui S a mul ei ollege, kui lapsel 
ta ella emmake, klii ma kaela ümber S o kat ei tunne 
ja hallastust sinnust mo südda ei maitse, siis surren ma. 

Wie sind wir doch so herzlich schlecht :c. 
W. Nüüd paistab meile tanniste IC. 

i . ®ui wäaga sandid olleme! meid siiski oigeks 
* v petakse; ja S e on arwamatta. Kes sedda tun-

»cb töeste, ei mõistus, lihha tahtminne te, et ta us-
sub 
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fub sedda. Ci! meil on weel nou ia abbi Peastja 
läbbi, mis teist wisi T a meil rõmuks sadab isse. 

2. Täis allandamist, häbbi ka ma Fonfiui S o ees 
hirmoqa, ehk kül mo Peigmees olled, Sest S inna 
olled Jehowa, sind auustawad Inglid ka ja kartwad 
kui sa tulled. Oh kuis Jesus seggast süddant armas-
lada wõib weel ellast? st arm saab meil Temma 
surmast. 

3. Kes Peastja pina auustab, se ikka warjo paika 
saab Ta pühha hawadesse; kui omma õigus lõppeb 
meil, siis needmisscst meid peästab teal T a werre 
wagai tõeste; ikka temma on au j^ries armo hüüd-
mäs meie heaks, kes said Pöial wallo palgaks. 

4. M a ollen rahhul Peioke! ehk walloga ma om-
mele S o silmade ees seisan, ni kaua kui mo omma 
meel mind wooras ikkes i>eob weel, se kibbedaste 
tunnen. Ehk teal mo peäl armsad hawad, werre 
viad teitest jookswad, häbbi tunnen, kui mind latwad. 

5. Mo Issand Jesus hinge mees. oh olleksin S o 
palle ees S o ja mo mele parrast! oh olleks uus waim 
üksine ia hopis ikka kindlaste mo ülle walitsemas! 
Arwamatta hädda tunnen, kunni ma naän patto 
löpwad, et S o hawad mind sest peästwad. 

6. Peigmehhe Sanna süddames ma kulen ikka 
tännades. T a möga ennast kiblas. T a armastab 
sepärrast mind, et ta mind kallist lunnastand, mind 
ennesele wõttis. S o piin tääb siin pea möda waene 
südda! ütleb töddc uskus sain ma walgust kätte. 

7. Mis rõmo tunnen lõpmatta „ et lodan Sinnul 
kossuda so trui mele varrast, ja ikka soga Jesuke, ma 
illus hinge Peioke, jaan ühhes olla armsast. Oh ön 

ja 
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jarööm! ma jään tõesteIesussele iggawesseksTcme 
ma pühha ihho liikmeks. 

Es ist unbefchreiblich wie uns Jesus ic. 
Ommal wisil. 

i . Kestis räkimatta meid keik armastab, siiski ar-
O wämattä Ta meist waewa saab: agga stdda 

tewad head laosed nüüd, kes T a süddant tundwad, 
S e mis tassus süüd. 

2. Jummal Peasisaks meile! uest tannapä meie 
nutmist kule, muud meil polle kae, näita omma hel-
dust meie ihhule, hrnae teotusstst peästa armsaste. 

3. Meie kallid tunnid pühhits' ennescl, ehteks 
panne meid nüüdSinno hawadel; lass S o rahwast 
wnda, kes neid önntstab, koggodusst Peastja! kellel 
keik au jaab. 

Ach nlein verwundter Fürste:c. 
W. Oh wata innimenne ie/ 

i . M > o hawatud Würst Jesus! so werri se on 
- ^ b - maggus, st iggatseb mo meel, so-armas-

Msse südda ei anna tunda hädda, weel heaks tulleb 
wallo mul. 

2. S ind üksi himmukada, se on, so pole hoida, 
sind armastada ka, se on, sind ommaks sada, to 
himmust higgistada, st tehtud ossaks arwad S a . 

} 3. Mind heldest armust wõtta, süddamest kinni 
hakka, mul pitsri panne peäl, inind lasse olla lukkus 
ma ilma tülli asjus, te isse lahti ennesel. 

Weint 
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Weint mein Herz Iesu Herz und Ohr:c. 
W. So hing oh Iesils tehko mind JC. 

l . (5tyk kül mo hing Iesilsse ees weel saggest nuttab 
^ hädda sees^ Siioki kui laps wõin rõmusta, 

et lodan Temmal kossuda. 
2. Kunni se ustaw karjane mind nõdra lammast 

taewasse toob omma karja sekka weel, kus Teinum 
nähtwalt watad peäl. 

3. M a ollen Temma omma Hina, T a rõmo olli 
woidnud mind, sest Temma sai mind ühtlase, kui 
pu peäl surri matele, 

4. T a ttmneb omma rahwa meelt ka minno waese 
nutto htält, et sowime T a sarnatseks keik jäda ja T a 
mele heaks. 

Hinge ja ihho pühhitsemissest. 

ReinerBrautgam meinerSeele,c. 
W. Sedda kallist armo Sanna j * . 

«.M>inno hinge puhhas Peigmees rikku woorast 
*^* armastust, et so armastus mo meles, siis 

ma tunnen õnnistust. 
2. Kes kül neist, kes armastawad, on mo mehhe 

sarnane? kes sind truist himustawad, tundwad 
sedda allale. 

3. Kes kül andis omma ello ohwriks prudi ello 
eest, nenda kui Ta möga jälle ennast kihlas iggawest? 

4. Armastus sind wmbas mahha Taewast S s 
au-
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aujärje seest; kes ei peaks sind armastama, Ium-
malat ia innimcst! 

5. Armastus, S o kange tulli, süttitaqo ueste minno 
südoant, et S a mulle magausaks saad taieste. 

6. Surreta mo patto liikmed, woido sagiks sul 
neid te, umda so kuio tühhed, wi lastIssa maiasse. 

7. Ameu uscaw Tunnistaja! ilma süta ohwri 
Tall! allanda mind, ctmo südda hingaks sinno risti al. 

Liebe allerbestcs Wcfcn:c. 
W. Sedda kallist armo fanua lc. 

1.3>srmast,ls, S a kcige kallim, ustawam Imma-
^ nuel! minno hing, mis keige alwem, wotsid 

sinna cnnestl. 
2. Te et sind ja ennast tunnen, omma külma, 

Sinno tllld, ja et löpmatta ma nõuan sind ja sinno 
armastust. < 

3 Söbber! lahhuta mind keikist, mis so mele 
wasto on, sada muile rahho hoidmist, et S o warjo 
alla jaa il. 

4. Muud mal poile, kui need jjaroad, mis on lödild 
sinnule, sealt ma leian 66t> ja pawad maad mo waest 
hingele. 

Köllig dem wir alle dienen ;c. 
W. S^dda kallist armo Sänna:c. 

:. ^unningas, S o tenismsses olla, on suur onnis-
J V tus, te, et Sinno leppimssest meil saab usso 

kinnitus. 
2. Katsu meie süddant labbi ja ta kohtlast õlle-

mist, et S a ei na meitest häbbi, egga ©innust lah-
kumist. 3. 
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3. Peigmees! se õn sinno teqgo, süddamed S o 
parralt on, nende kahjo ehk hca näggo teeb sul haiget, 
chk au, rööm. 

4. Sinno tödde olgo meile kallis, armas allale, 
rööm kui Watame so peäle, kurbdus, kui S a meil 
ei jä. 

5. Hinge tundja, S inna näad kül meie aia on-
nistust, ühtegi ei maksa nüüd sul, kui S o werre 
leppitus. 

6. Sest ses kallis auu ehees Jummalale kõlbame, 
teotust ka kannatades kaime Talle järrele. 

?. Ihho rammo tulleb hoida tenistusstks krisrus-
sd, ihho, ello julgest jätta Temma Sanna parrast 
teal. 

8. Kallis armo seltsi rahwas, ilma Peastfat kum-
warda, ja ta werri, ristist jooksmas, kastko teie hin-
ged ka. 

9. Kossugem T a wallo palgaks, rõmuks, auuks 
temmale, sest et T a meid sanud ommaks, hoidkem 
Temmast kindlaste. 

10. Jesus Kristus meie ello, meid S o mele par-
! rast te, et keik hopis jäme sulle, truiste sind tenime. 

11. Iuhhata S o armo möda igga hinge, et so 
nou ikka kalliks meil jääb hoida, ja sest sinnul tulleb ern, 

Liebster Heiland, du kennst deine:c. 
W. Iesu ristist tahhan räkida ic. 

t . K a l l i s Jesus! :,: S inna tunned meid, kes sul 
• ^ ammust :,: woorad, wastased, ja nüüd sulle 

3fefu$ Krist! ommaks läind ja armsaks, töest, saaks 
>neid rö. mks:,: sulle ehhitud. 
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2 Sinna üksi jõuad ommast wäest keigepiddi, anda 
õnnistust meil S o waestel pättustel, puhhastada, 
hoida meil süddant, meelt ka Sinno werrega^ 

3. Õnnista mcid helde melega, tulle wasto ue cx* 
möga! S a Pea tais werd, paistetand meie eest, kes 
uskma saand: saaks so ette seisma igga üks. 

4 Te nüüd isse, kes keik asia teeb, meie asja, et 
et se korda laab, hoia hästi kahjo eest meie hinge ig-
aewvejt, et S u l kitust taiest laultaks meist.. 

Kannst liebes Aug I h n gleich nicht sehn:c. 
W. So hing oh Icslis tehko mind ic. 

t. (5rW ihho S i lm Sind ei na weel. S a keige arm-
^ sam Peastja mei l , hing siiski tunneb sel-

geste, ec liggt olled Temmale. 
2. Meid peasta patto ellust siin, mis meie keige 

raskem pi in , siis tõeste önjad olleme ja pühhad S o 
ees ühtlase. 

3, Meid rikkumatta hoia sul ja peidetud S o ha-
wus kül, meist ärgo puutgo waenlane, weel wäh-
hem eksi saatgo se. 

D u wunderguter Heiland :c. 
W. Oh wata innimenne lc. 

i . / ^ a keige kallim Peastja! kui kaugel Sinnust 
^ ärra ja woorad ollime! kes nüüd so liggi 

sanud, et S a meid ehhitanud S o wttre auga 
kauniste. 

2. Oh Südda , mis täis armo! S a nääd mind 
wäest ja pörmo kül mitme teisega; hing, ihho maias 
õhkab, mis sinna pölgad, wihkab. S o auuks jääksin 
melega! 3. 
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3. S a tunned, mis ma sowin, kui ardast nut-
tan, soigun, et mind saaks puhhastud; usk wõttab 
himmukada, sul liggimale sada, Oh millal saan 
ma walgustud! 

4. S a kes meil waestel tul l id, oh Jummal! 
lihhas ollid S a keige armsam meil, so kasssn S u r -
ma ihho teeb Surnuks patto lihha, so werrest saab 
uus ello mul. 

5. Suu r pattune ma ollen, kui keige waesem tul , 
len ma praego sinnule, so parralt ollen armust, mind 
tõstsid ülles põrmust, S a hoiad mind ka truiste. 

6. S i i s tõotagem röõinfast, et Issandat, T a 
rahwast, meil nou on, tenida ja Temma tenistuses, 
T a wasto allandussts, ka truiks jada melega. 

7. S e on arwamatta, et Temma meie süddant 
ni arrasullatand. Au kitus olgo Tal lel , et temma 
werri meite! st armo, õnne walmistand! 

D m tiefen Eindruck, was mein Freund:c. 
W. Nüüd on st pääw jo lõppenud JC. 

1. ^ e i k mls mo Söbber mo eest teind, mo eest, ta 
.' »3V ustaw meel, st waew mis Temma surres 

.nrnnd, paistko mo palle peäl. 
2. Et kui ma üksi peaksin siin ilmas ellama, ma 

ikka ennam lahhäksin Iesusst sarnatseks. 
3. M a ollen waene lapsoke kül Tedda armastan, 

T a risti ümber iggapä ka moa himmustan. 
4. M a tunnen häbbi Temma ees; T a piin siis 

trööstib mind. T a armastab ja sowib tõest ennest 
kaenla mind. 

5 h 



32 

5. T a woidko mfano nutto peal mo süddant wcr^ 
eega, et paistaks Tcmma ustaw meel mo sannast 
ellust ka. 

6. S i i s kain ma sullamisstga, et T a mind ar* 
mastab, keik ello aega, pälvad ka, wiinme mul 
pulmaks saab. 

Süddame waesussest ja maddalussest. 

Gott und Vater ich erstaune:c. 
W. Sedda kallist armo Sänna ic. 

«. l^ummal Issa immeks pannen ma S o armas-
O tusse nou, ja sind, kes mind kutsnud tän-

nan, kidan Sinno rigi au. 
2. Pulmad ainsal Pöial tehtaks, S e on meie 

Kunningas, iggawenne röüm meil seataks T a au 
järjest sündimas. 

3.'Iesus smna ennast andsid innimeste ello eest, 
ja keik meie pattud kandsid. H h mis röüm meil tui* 
lebsest! 

4. Oh S a pala, täis werd ja hawo! Iummala 
au paistminne, Sinno walgust kummardago hing 
ja ihho röömsaste! 

5. Suud mul anna hadda aial, te mind kartma 
õnne sees, st mind allastdab, oh Iummal keige kür< 
gem! sinno ees. 

Das 
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Das Auge sichet hin ic. 
W. Oh laulgem süddamest :c. 

!. M > o silma mark on siin Iesusse surm ja piin, 
*m mis lapse wisil nõuan, seal on mo tuggew 

linn, kus warjule end hoian, allandusst meel jääb 
mul ikka weel :,: 

2. Oh mis ma ollen, teen, et armust sünnib, 
naan, se wõib mul keik hoida, et rahho sisse jään, 
siis mul ei juhtu pea, et mis tänna saan, Home 
kautan: , : 

Wohl dem, der in der Freud am Herrn:c. 
W. Nüüd on se pääw jo lõppenud JC. 

l . C V n sellel, kes end rõmustab Issandast I6> 
^ matta, Ta järrel käib ja allandab Ta , ees 

end melega. 
2. S e ikka abbi saab Ta kaest, se ellab rah-

hoga kui laps ta Issa maia sees, ta peäle watab ka. 
3. M i s Jummal teeb on rööm ja ön, ka kassuks 

meitele, mis ial ma peäl, taewas on, au andgs 
Temmale! 

Kann wohl ein grötzrer SabbaO styn tf. 
W . Nüüd on ft pääw jo lõppenud zc. 

i . ®tö suremat on õnnistust, kui S e . et heldeste 
J V suud mulle annad Jesus Krlst, S o waese 

lapsele! 
2. Ei middaas mind allanda n i , kui mo. Peästjg 

arm, ja iggapawa kidan ka weel ennam Teiumft 
surm'. 

5i 
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3. T a i$fc ennast rõmustab, kui Temma pattu-
ne 3 a peäle üksi toetab, ei ussu ennastge. 

4. Kui igga hing waesusse pool nouaks, et se Ta 
meel, siis on Iesussest temmal kül, T a pina au.ukS 
teäl. 

Iesusse Rist i koggodusstst. 

I h r Zionstöchter, die ihr nicht:c. 
W Nüüd on se pääw jo lõppenud « . 

l . (SSJtonj tütted waatwad keik Jerusalemma pool, 
^ sest nende ineel ja südda käib Jummala 

Talle peäl. 
2. S i i s tulge kindla usstga Salcmi Kunninga!, 

se rõmustab end löpmatta, kui meil on ustaw meel. 
3. Mis lihha, ma-ilm kidab teil, onpühkmekö 

arwata, se meel, mis olli Iesussel, teid tehko ellama. 
4. Et teie ihho selgeks lääb, ja lampid pöllemas, 

se olli puhhas, walmis jääb, kui Peigmees tullemas. 
5. Mis imme seadus olli se, mis Nelli Pühhil 

saand? kui waimo wäggi Peästjale ni mitto om-
maks teind. 

6. Jerusalem, S a Emma linn! Waim sünni-
tas meid sul, ta toitis, Harris, mis suur õn! ja im-
metas meid kül! 

7. S o laste arro kaswata Jummala Pöiale, 
Tal mitto mhhat hinge ka peästmisst palgaks to. 

8. Mis room on Taga meitele, kui armo rigi sees 
üks kallis kiwwi ueste T a kroni pannaks meist. 

9. 
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9. Nüüdotame ka Tedda weel kül pulma päwani, 
usk, armastus on abbiks meil, ka lotus ollati. 

.Nun nimmt euch die Gemeine ein:c. 
W. S o hing oh Jesus tehko mind:c. 

i . ( ff i te tillae koggodusal nüüd, Iesusst rahwas 
^ wõttab teid, mis willetsussts ärdaste nuttab 

Kristtlsst järrele. 
2. T a on se armas karjane, kes armust meltest 

tuntakse, ja Temma wallitsusse al se on on keige kallim 
meil. 

3. T a su suud andko teitele, et teie sanud seadusse, 
mis Temma armust tulnud meil T a rahwaga siin 
llma peäl. 

4. Sest wõtke ossa läpmatta Zesusse kola Sug> 
guga, et wõite nutta wallo sees, ka rõmustada Tenv 
ma ees. 

s. Ob teie ilmast lunnastud! kui Targad neitsid 
hoidke nüüd end walmis ka Peigmehhele, Ta wasto 
mlnnna pulmale. 

Zeig uns deine Barmherzigkeit:c. 
W. S o hing oh Jesus tehko mind K. 

i . £}fj naim omma heldust meil, sest mele lodame 
**^ S o peäl, sind armas Issand ussume, meid 

ärra jätta häbbisse. 
2. S a tead, et se meil tarwis tääb, S a isse lap­

seks sündisid, mis waene, arg ja röluota, ja mitmes 
häddas olnud ka. 

3. S o waese rahwa asja eest hoolt kanna, kaitse 
iggameest, sest waenlased neest katsuwad, et nemmad 
tedda rikkuwad. 4 . 
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4. Meist hirmsad ässad mõtlewad, so rahwast 
wagga wihkawad, ei tunne sinno armo wäed, et sinna 
walmistanud neid. 

5. Sess kui S a posid risti peäl, Maria , Joan-» 
nes ollid seal, siis chhitasid mõllemist S a omma ar-
mast koqgodust. 

6. J a pärrast sedda aega S a kül seädsid ommad 
Jüngrid ka, need tuhhandea siis kaswasid, et S s 
arm wallitsenud neid. 

7. S e koggodus on praego weel, ta käib ka ühhe 
ikke al, Sesamma kude kannab ta, Kustusse werd 
ja õigust ka. 

8. S ind kanname nüüd ühtlase ia igga hing ka 
üksine, et sa meid ärrawallitsend, so armo ossalisstks 
teind. » 

9. Oh hoia meid ia hallasta S o rahwa peäle, 
inmsta neid siin ja seal, kus nemmad on, et sill sest 
tulleb au ia röom. 

10. Tekaüad Wennad juhhata. S o armoga neid 
valmista, et melel kandwad teotust sa naggewad S o 
«uustust. 

EineistesdieErkmnt:c. 
W . Kr is tus , kcs meid önsaks teeb zc. 

*- itH on kedda tunneb Ta , Temma armas weike, 
M melel sünnib nimmeta: onnis rahwokenne! 
2. Kes T a järrel truiste Temma visti kannab, 

omma wallo mehhele hopis süddant annab. 
3. Uks on mcie Issand ka, meie armas Peastja, 

kes meid maksnud werrega iggaweste ärra. ' 
4. Oh kui ustaw on T a meel mitme hinge kallal, 

Issist 
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Isfast pandud Temma peäl, rõmuks, walluks Tem-
mal. 

f. Rõmusta end koggodus! et sind Jesus wõtnud, 
sest Ta peal? iggawest Se nou, mis Ta seadnud. 

. So lange Jesus bleibt der Herr k 
W. So hing oh Jesus tehko mind:c. 

i . C?Hii agga Jesus Issand on, siis õitseb Temma 
« * rahwa on, se luggu sünnib hästi ka Ta risti 

koggodusaga. 
2. Se tuttalv sanna tõeks jääb, aeg aialt mitmes 

kohhas laab Kristusfe werri õigus ka Ta rahwa auuks 
löpmatta. 

3. Se kinnitakse meitest nüüd, oh Tal l ! sa mak-
sid meie süüd,So werri kaljo,allus meil, Ma, Taewas 
mingo hukka weel, 

4. S a joad meil truiks Issandaks, S o pühha 
kässo näitajaks; S a koggodusst kallis Pea, S e , 
kelle sisse ussume. 

5. S o Waim, se auustusse Waim, on Issast 
tulnud, oh mis rõõm! S e hingab koggodusst peäl, 
ja tunnistab ka sinnust meil. 

6. Kui sedda näme, sullame keik ärra ja ka mõtleme ? 
Sind kummardada tahhame, S a risti lodud, üksine. 

7. S o tunnistajad õnnista, neio Sinno auuks 
walmista, keik ilmal armust anna ka S o õnnest 
ossa meiega. 

DasLamni noch eh' es hatte:c. 
W, Oh Nlötle, mis nia teinud :<• 

1 . ( £ me kui Jesus tulli meie lu lihhasst, ses nõuus 
^ Ta jo olli, et kooguks paituste wäest hulka 

koa-
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peäl. 

2. Meil r 61110 on nüüd'rohkest se patto häddas 
siin Jummala nao pärrast, et Tall meid peästnud 
on! Oh immellnne Talleke! kui, kallist pruudi mak-
fid, S a hinge Peioke! 

O du, des Güte sich noch nie ic. 
W. Nüüd on st pääw jo lõppenud «. 

*. s > h S a kes surest heldussest meid wägga ar-
^ wastand, et ei wõi räkida kül sest, mis S a 

S o rahwal teind. 
2. Suurtel ja vissokestele, kes sinno ommaksid, 

neil lnärgiks, et sul tõeste on armust melehead. 
3. S i i s õnnista meid rohkeste S o armo wäega, 

mis sinno werri meitele ja S o surm saatnud ka. 

O mein Herr Iesu Christ te* 
W. Oh laulgem fuddames lc. 

i . 5 > h Issand Jesus Krist, kes mel'eest surremist 
*^ melel wõtsid peäle, et koggodus nüüd on, 

S o werri satis meile. Kitus sul se eest meitest kei-
kidest ja ka minno käest. 

2. Mo südda iggawest, Tall! on so pärrandus, 
jääb ka koagodusstl; ja minna lodan sest, et üksi ma 
ei olle. Oh Immanuel! waim, hing, keik mo 
mee! laab S o hawadel. 

3. S t i s keik meid hoia nüüd, et olled wõtnud 
meid Sinno süddamesse, igga hing kinnitud jääb 
otsani S o sisse, ja so auuks Te meid, et kidame 
sind sest järgeste. 

GemeiF 
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Gemeine liebe dich durchgcingig:c. 
W. Oh laulgem süddamest JC. 

i . Koggodus armasta end tale armoga, mis Talle 
" ^ werri woidnud, sest sind on Jummalast seks 

iggaweste feamd, sul on antud ka tt wõid armasta^ 
sõbrad, waenlast ka. 

2. S e armastussega, mis sitast oddaga Icsiist 
külge pisti, nüüd ilma muutmatta ta rahwa mar^ 
giks jäeti, mis kül armastab, siiski ni, kui Ta, uW 
ki armasta. 

3. Ta werri rõmustab, õnnistab, jahhutab 
Temma koggodussi, se wõiab armoga ni seest, kui 
wäljast piddi keik, mis meiega ühhel melel ka tah-
hab ellada. 

«&$>& O l «CMS**»® <&<$>&®*&<$)&-

Koggodusfe Laulud. 

Wir sinten auf dem Fels des Heils:c. 
W . Nüüd on se pääw jo lõppenud JC. 

1. ( S e önnimsse kaljo peäl nüüd ühhendame end, 
^ S u u r t rõmo on sest ossast meil Kristusse 

werri teind. 
2. Sest werrest üksnes kiitleme, et T a meil kar-

jatseks; keik ün, mis Temma rahwa kae, sest tulleb 
mele heaks. 

%. O h Jesus! ennam kinnita meid sinno armo 
peal, siis sind so taewa hulgaga kidame ikka seal. 



Unsre Zeiten sind in deincr Händ:c. 
W. Iesu ristist tahhan rakida K, 

f* f^mmc S e a d u s : , : mis S o kässi temd, meie 
fO aial:,: mis ni önstks läind, juhhata meid 

selle fees Isfa Malearmowaes, etsii iöst:,: meil 
tee naitiaks Saand. 

2. Sinno riimmmi räkimatta on, Amen õlled S a 
ja meie 6n; iggaweste seadsid S a omma rahwal 
aega ka, kus ta piddi Sulle kossuma. 

3. Kes meid waesed hüdis fullasiks, eile, tänna 
ustaw meie heaks, ja ni mitmes raskusses, kiusa-
lusses, kurbdusfts armastanud, hoidnud, altnnd 
meid. 

4 Wa ta mo peal, huab ardaste iZZa hing weel 
haddas jargeste, igaapaäw mind õnnista, et sul 
wilja kannan ka, woia Icsus mind S o werrega! 

s. Oh sa kallis hinge kossia! S o tuld süta selgest 
pöllcma, anna pattud andeks ka, waikse laulo tan? 
noga, süggawat juurt risti puusse ka. 

Mein Heiland, wirf doch einen B l ick* , 
W. Mo hinge mccs, mis ütlen Sul :c. 

i . <*>h Iesus ^wata heldeste:,: au järjest mahha 
*~* meie peale, et uesi soiaks samc jälle S o ar-

mo:, : legist süddames. 
2. S a tead, ct keik meie meel käib Smno armo 

rigi peale, S a kule meie palwc heale, meid wotta 
hvpis enncstl. 

3. S o armus käia tahhame, S o nou meid truist 
juhhatago, S o walgus meile selgest paistko, et 
meie ci käi eksi teed. 4. 
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4. S o süddant hoia lahti meil, nüüd lame fu* 
res hinge himmns st kaewo jure, mis S o hmvust 
keeb wälja, ja siis jome seal. 

5. Keik löme palles punnaseks, meil polle õigust 
S o kaest wõtta, kui, et sa isse tahtzad anda, tais 
habbl kummardame sind. 

6. S a meie öigus üksine, S a kes meil pattud 
andeks annud, neid omma haua sisse matnud, se 
eest sul kimst anname. 

D a ist dein Gesinde «. 
Ommal Wisil. 

J . ( S i r n on hulk So perrest, Jesus Surmatud! 
^ lakkita meil nobbcst So süddame tuld, kai 

so rahwast läbbi, mis S o Issa käest rõmuks sulle 
anti, Sinno waewa eest. 

2. S o tced önsast kaime mitto aastad jo, mis ei 
mõista meie, S o Waim selgeks teeb; tahhaksime 
ka, sind kül tenida, te meid walmis ikka, S o tood 
toimenda. 

3. Onnis Talle rahwas! Talle werd on sul, 
mis S o rided puhtaks peab iggal luul, pesseb ärra 
rojast, rikkumiösest ka. Talle mele parrast lass end 
walmista. 

Ach Schöpfer Meiner Šeel:c. 
W. Oh wagga Jummal kes. 

1. ( K a hinge Loja mul ja juukste Valmistaja, kes 
^ rõmo ölliks weel mo nutmist wõttab muta, 

mo hinge ainus mees süddamest armastud, Kun-
nmgas armo tais neil, kes wallitsetud. 

2 . 
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Mit etncm garfen Sehnen lc. 
W. Oh wata innimenne :c. 

i . M > a otan allandusses, süddamest ärdast nuttes, 
^^ S o armo legi peäl sel önnistllsse päwal; 

kui nmtan hädda aial, mind kule kallis Peigmees 
weel. 

8. Uks rõmus südda anna, et Waim wõib ter-
wcks sada ja Soga ühhendud; üks kummardaja 
südda, mis püab patto tunda, ei tehha, Jummal 
hoidko,meid! 

3. Uks hing, mis põrmus ellab, üks tui, mis 
rohjust wibkab, ni kui se waimo wiis, to jures was, 
simatta, heal melel waene nähha, ja hoitud tühja 
mötte eest. 

4-
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4- Need, kes keik stddda mõistvad, tais rõmo 
nähha sawad, mis teeb so armastus, S o waeste 
laste troostiks ja pättustel ka õnneks, S o nõuga Ho-
pis ellades. 

5. Kes sõbrust kindlast hoiab j'a häddas wasto 
peab, armastab muumiana, üks ella lapsokenne, 
mis ikka lWiinaie S o armo sülle romab ka. . 

6. J a Issa minnust rõõmsaks, ma sain S o 
Pöial ommaks, oh waim mind õnnista, ja kui last 
Harri ikka mo patto Leppitaja! S u l hopis ennast 
annan ma. 

Ehrwürdige Gemeine zc. 
W. Oh mõllemis ma teinud «. 

i . / f f a. koggodus ni tallist S o Peasisast ostetud, 
^ T a näus paista kaunist, kes pu peäl täp-

pemd; alw rahwas muido ollete, Jummalal siiski 
auuks; Ta werrest tulleb se. 

8. Halleluja ftl nimmel! kes Üllem Issand on, ia 
kelle Sanna melel keik lomad kuulwad siin. S e 
Tall , mis tappa naoga Ioannessel seal ilmus, on 
Jesus Jehowa. 

3. Waesusses meile jagopubhast meelt, allandlik, 
otsani meitest sago ta to tallitsetud. T a sadab omma 
karjakest hilja ja warra isse, ja rõmustab meid tõest. 

Jesus Christus blick dich an lc. 
W. Kristus kes meid önsaks teeb lc. 

i ' l^efus Krisws waatko sind, koggodus ni õnnis, 
O Ta on meil keik kassuks teind, sest jääd S a 

T a pänis. 
2. 
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2. Oh kui löbbus näitab T a ! jahhuta sind tah--
hab, agga ja So Issanda koias, kus Ta eitab. 

3. J a Ta koli altari, kassinussts ikka, kummar-
des auiarjeni; wotta truust naita. 

4. Et st arm, mis kinkis T a l , ikka jure siggiks, 
ja S o kcrge koorma al ja Ta röömsaks miks. 

Es stgne uns Gott unstr Gott:c. 
W. Nüüd on ft paaw jo lõppenud:c. 

rrcc 
Ho 

i.JTOcit) Ilnnmal I ssa õnnista, Iesusse palwe 
*^* peal, T a pina, werre, surmaga, S e jäg" 

armsaks meil. 
2. S o nimlnel üksnes Sinnoga ka teme middage, 

E o ko.agodust nüüd õnnista nou anna tülege. 
3. Meiltulgo liggi Kunningas, head tundko meist 

ta meel; Ta hawad olgo arstimas, mis nödder, haige 
weel. 

4. S i i s terretame teine teist Iesusse prudi kaest, 
kes jo Ta sülle läinud meist, ka sest, kes ilma sees. 

5. Uht aega ikka otame, se aia lõppedes, mis 
paljo rõõmsam meitele; tulleks st ruttades! 

6. Km' Ioulo Laul ja kannatus siin otsa lauldud 
ka, siis igczaweste koggodus kous ellab Peaga. 

7. Seal on hing, ihho terwed kül, mis wallus 
ôggand teal, ja Tappa Ta l l , Immanuel on igga> 
wenne Laul. 

IesuChristeGottesLamlc. 
W. Kristus kes meid ölifaks teeb ic. 

i . i ^e sus Kristus Pcastia meile surest armust! 
< 0 PühhaIummal, Peigmees ka, mis on mlleb 

Sinnust! z* 
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2. Oh mis rüöm on rneitele, et S o hawad paist-
wad ja S o kogoodusscle wainus ennast näitwad. 

?. S e on rakimatta meil, parrem on S e tunda 
ja sel armo walgussel rõmusast laulda, mangda. 

4. Sest kül tunnistaksin weel, agga se nüüd ja> 
tan, ja mo Peastja hawadcl pölweli suud annan. 

s. Kitus, au ja tänno sul, et fa mo eest Surnud, 
küljes, kattes, jallus kül hawo pu peäl Sanud. . 

I h r selgen Schaaren:c. 
W. Sel risti lõbud :c. 

1. ^ e i ' 5nsad hulgad! mis meie Karjane ni truist 
^ hoiab, suur arm sai teitele, 3 a ustaw meel 

jo mitmest aiast teeb Saggest nutma meid rõmo par-
rast. :,: 

2. Au Issandale! et Ta meid armastand ja lig­
gimale, kui teistel meile saand, ei holi Temma wii* 
letsussest, mis meil on, egga meie waesusstst :,: 

3. Sest ommal aial T a koggus ennese! üht ral> 
wast ilmal, margiks T a parrast teal, mis Temma 
kitust room, sa suga kulutab hästi, ka ühhe nõuga.:,: 

4. Weel tänna seisab se õnnis koggodus, ta jure 
tulleb, kes otsib onnismst, ta seas kuulmks iggal 
paigal maggusad Icsusse surma sannad.:,: 

5. Sind önnistago S o Peastja heldeste, Tapalle 
paistgo T a koggodusele, kül Sinna waimus ikka 
watad, kus Temma pühha wiis hawa paisiwad. £,: 

6. S i i s jatgem ennast Iesusse hawadel se! aial 
kindlast, ka iggaweste weel, T a andko meile keiges 
waewas Wawest rõmo, T a hawade pärrast.:,; 

Herr 
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jfprrr Icsit scy au jedem Tag?c. 
W. So binq oh Jesus tehkon«>,d lc. 

V. CV) Issand Jesus meile ja ni liggi, et sind tun-
^ nemc, so werrega meid soienda ja usso julgust 

kinnita. 
2. Lass keik, mis ette Wõttame, S o kaes, S a 

binae kariane, ni önsast, ausast sündida, et sest 
S u l kitust tulleks ka. 

3. S e Sanna keik mis ravitaks siin armo paikas, 
te et saaks S o waimo wäest wõetud ja süddamesse 
sadetud. 

4. Aeg aialt koggu ennese!, ni kaua kui on tänna 
wecl, kül hulgad nende arrusse, kes wallitsetud önsaste. 

Puhhast Ristmissest. 

Liebster Iesu, wirsindhier, deinem:c. 
W. Armas Jesus awwitaw. 

1. 5)srmas Jesus wäea meid, kes S o Sanna par-
^ rast tulnud, Sedda lapsokest S a naad, mis 

S o ette meie tonud, (Ist S a kassid elmestlle lapso-
kessi M a sülle. , 

2. Nüüd so jure ruttame, wõtta sedda last S o 
kaenla, omma armo heldeste naita temmal imme 
wacaa, et so lapseks M a peäl siggiks, taewa parrl-
aks ka lähhäks. 

3. Jesus omma werrega pesse sedda rikkumissest, 
omma Peastja wäega katta, peasta rojastusstst ja 
S o öigust kinki temmal mm kueks iggal aial. 

4. 



97 

4. Wõtta Karjane, S o tall; ^cn, te tedda om­
maks liikmeks; Taewale , end naita tal; Rahho 
würst, ja temmal rahhuks; Wina pu, te sedda 
oksa uskus Sinnust kindlast hoida. 

s. Jesus sedda pallumist lapse parrast täida isse, 
kule meie sowimist, armust wõtta süddamesse, et se 
nimmi mis meist antaks ello ramatusse pantaks. 

Puhhast Õhto Söma aiast. 

LammGottes heilgerHerr undGott^. 
W Sind Pühha Waimo pallume lc. 

i . c > h pühha Jummal ja Issand ka! sa trööstid 
**~* meid häddas S o abbiga, k fa isse ennast 

annad meil waestel, So.laual käies, .jä taewani 
meitel S o werrega. 

2. S e werri, mis Iesussest jooksnud meil, teeb 
süddant pehmeks, mis kõwwa kül, et se hopis sullad 
kui mee wähhä ja ̂ armastus sellest siis kangest on 
nähha S e armo wäest. 

z. Ta werri on märgiks meil ukse ees, mis sur-
mal usk näitab ommas wäes, et ci hinge tapja wõi 
kahjo tebha, kui agga temma ta seltsiga nähha saab 
pitsri täht. 

4. Kui meie hing, armo tunda saand ja Sinna 
oh Jesus! meil ommaks läind, siis on nälg ja jan-
no S o werre järrel fa S o ihho järrel, mis meie 
pärrast on Surma näind. 

f. Kui agga se taewane lotus meil keeb, mis 
G S i n -
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Sinno ihho ja werri siin teeb, ja S o S ö m a aial 
se onnis toidus ja maigus jootrninne Te peäl meid 
hoidmas on taewa pool. 

6. S i i s jäme siin rõõmsaks lõpmatta maitseme, 
näme ja tunneme ka meie maggust Peastjat, ja keik 
need asjad, inis meid Temmast mu peäle käänwad, 
on hirmuks meil. 

7. Kui taewast üks Ingel tulleks meil, ja tiin* 
nistaks ka ni targast weel, et ta ristisi möda meid 
tahhaks wia, ei tahhaks meie ta sanna kuulda, waid 
netud saaks. 

Ein Ehstnifches Lied vom heil. Abendmahl. 
W. So hing Oh Jesus tehko mind:c. 

». (&La pu peäl surnud Jesuke, sind söme mele 
^ tannapä, so kallis werri jodab meid, mis 

enne Sinno Jüngrid jöid. 
2. Weel enne kui sa taewa läind, olled sa sedda 

seadust teind, et sinno pärris rahwoke sind söma 
peab tõeste. 

3. S i i s anna meile rohkeste S o ommast ihhust 
Jesuke, et meie wõime Sinnoga ka iggaweste ellada. 

4. S o kalli werrewihmoke, se jahhutab meid õiete ja 
ühhendab meid Sinnoga, etsurm ei wõi meist hakkata. 

5. Oh hawad werrest punnased! siin on keik, meie 
süddamed, oh piddage mcid allati ni önsiks ello otsani. 

6. Keik meie liikmed hüppawad, kui teie, werre 
pissarad, meid ehhitate kauniste se ainsa hinge meh-
hele. 

Der 
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Der du von dem Himniel kamst*c> 
W. Nüüd tulgo önnisteggia«, 

i . (<Xa kes tullid taewast meil, meie lihha ennese! 
w wõtsid, lapsiks teggid meid, ello rahho mei­

le töid. 
2. Wõtta röomfa lauloga iggawest au kitust ka, 

et S a meie willetsust pöörnud, saatnud õnnistust, 
3. S e on õnneks tulnud meil, -et S a meie asse-

wcl lihhas patto surma ka ärrawõitnud auuga. 
4. Kes nüüd motkb: Jummal sa kandsid meie 

ihho ka, lu ja lihha Sinnule olli ni kui lastele: 
?. Ihhoga se kannatab, kui ta pühhaks, puh-

taks saab, wõimust jättab waimule; siis keik mu-
ga leppime. 

6. Issand Jesus woitia! taewas S a meil el-
lad ka, keigest häddast peästab meid, palwega meid 
toetad. 

7. Hädda orrus wõtsid S a , Pühha stmist wal-
mista meie haige lihhale, liatagi hingele. 

* 8, Hoia meid siis laitmatta Jummaliko wäega, 
kunni lõppeb ihho to ja voaim hingab terweste. 

Meil ich Iesu Schäflein bin:c. 
Ommal wisil. 

r* §0f t a ^csusst lamboke romustan end iagapa, et 
~V* T a kariatseks mul sanud, maggust toidust 

walmistanud, armastab mind, tunneb ka, hüab 
mind, mo nimmega. 

2. Temma armsa kae al lahhän walia sisse teal 
ia ma räkimatta paljo toidust saan, ei tunne nälga, 
tulleb janno minnule, lään T a ello kaewole. 

3. 
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3. Oh mis rooni on mullege! minna onnis lani-
boke lodan, fui med kaunid päwad õtsa saand, mind 
Inglid wiwad karjatftl ta süllesse, Amen! suur 
on minnule! 

Wenn wir arme Sünder könnten ts. 
W. Minno südda römustelle JC. 

i . /jSyKifs meil pättustel nüüd teäda, süddame tuld 
^ ülles nata, tahhaksime taewa seltsis omma 

rõmo tehha selgeks, 2famo järge ette jõuda, ingli-
deja Pühha laulda iggawesse ello auus , Taewa 
wäega ühhes nõuus. 

2. Agga et keik Sannad salle ei kül auuks I s -
sandale: meel sepärrast allawaub, ni kui hing ja 
ihho uinub. Laulge Laulud, Taewa hui* 
gad, meie hinged kummardawad, Mees, ja Pea 
\a ainus ello! Oh mis andsid sinna meile! 

3. Oh S a kallis onnis Peastja! paista meie sil-
mist wälja, mis suurt armo südda tunnud, kül S a 
meil end ilmu-tanud. Hinga risti armo rahwas! 
et Iesusse hawad paistmas, romoga neid pea mele, 
Wõitleja hing jõua peäle! 

Ich habe mich verschlossen :c. 
W. Oh Jesus Sinno wallo lc. 

0l>üüd waub keik meel alla S o hawus Jesus Krist, 
*** ci tahha muud ka teäda, kui sinno kannatust, 
ja meie üllem assi Tall olgo risti peäl, T a kehha 
peastko isse meid keigest pattust weel. 

Si, 
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So bleibet dann ihr Glieder ;c* 
W . Oh wäea innimenne lc. 

iis Temmal liikmeks jäge ja mullas st cnd heitke, 
kus Ta läks maggama; Sc aeg pea liggi 

jõuab, et iggaüks meist nõuab, Iesusst kaenlas 
hingada. 

O Vater ftgn' und hüt:c. 
W. Oh laulgem süddamest:c. 

1. C\fy Issa õnnista ja hoia armoga omma Pola 
*^ rahwast! Seks paista süddame!, palle tais 

werd, ka armsast! Oh waim tüsta weel palle meie 
peäl, anna rahho meil! 

2. Suandmist rahho sees keig' õnne maitsmisses 
wõtta, kallis südda, se Wallo mehhe kaest, kel 
südda, mis tais hädda meie ncedmisstst, sullas 
siirma sees, ja meid sai st eest; 

3. Issast,; kes heldusstst last andis meie eest, kes 
S e Pöia pärrast meid , temma wallo palk, kui 
lapsi hoiab armjast, loeb hulkades, Poia ommadest, 
igga jullkstkest; 

4. Sest puhhast Waimust ka, kes sure rõmoga 
meid täidab, kurjast hoiab, oh waim, kes auustab 
Iesust ta kallis kirjas, hinge potzja stcs; iggaühhest 
suust werre seadussts. 

S 

Lastest. 
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~ ~jggtef~ 
Iesulein, man kann es lesen:c. 

Ommal wlsil. 
i . fXefufe, kirsas saab loetud, et ka sirina üks laps 

* 0 ofmifcTja S o ladbi termis tulnud meil, kes 
hopis rikkutud. 

2. Parrast ütlewad need kirsad , et S u l lapsed 
waqaa armsad ja S a ikka aiand wannad, et neid 
tooksid Smrnjle. 

z. Lapsoke S a isse ollid, alwas mähkmes mata 
wotsid, sm meie laste hinged, Iesiis, ello kimpusse. 

4. Pesse neid S o pühhas werrcs. anna neile paljo 
andeks, mis need tcwad rummalusfts ja ei kurja 
mcleaa. 

?. Ncnda kui S a tahtnud seada, lasse neid ka 
M a peal jada, muido rahhus S a neid wotta taewa 
laste riaisse. 

6. Hoia keik S o pissokessed, Tall, S o werres 
puhtad selged, te neil rõõmsad tunnikessed ikka S i n -
no walgusses. 

D u um die Kinder höchst beforgtes Kind-
lein K . 

W Mis kitust woime Issand sulle anda it. 
l .<" )h lapsoke! kel lapsed wagga kallid, neid ön-

*~^ nista ia nende ello tunnid. 
2. S o armo wacaa uest neile tulle, siis nem-

mad kosülwad ja jawad Sulle. 
3. S a laste Soober! keik so kaenla wotta, mis 

ikka lahti neil, ja neid woib hoida. 
4. 
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4. S i i s anna lastel jubba Emma ihhus, et jm* 
no amwta ei ja üks ainus. 

j . S o Si lma rümo mängiks te neid walmis, 
kes immewad weel rinnast meie keskis. 

6. Neid keik, kes alles Emma kaenlas leida, S o 
armastusse legiga nüüd fiita. 

7. Lass nende heäl' S o werrest yellifeda, kes 
waewalt suust üht sanna wõiwad sada. 

8. Nced, kes jo monned sannad sawad kätte, neid 
omma kõnnele siis warsi wõtta. 

Q. N i pea kui selgemaks neil lähhäb kõnne, ei 
hnüdko armsamat, kui Iesu nimme. 

10. J a ilma rakimmatta wisil tundko, kuis Jo-
sus lapse hingest tänab patto. 

i l . J a kui liigmõtted laste jures tõuswad, mis 
nende sees need himmud kaswatawad. 

12. Oh Jesus! omma armo wäega jõua, keik 
kurja waimo teggo hukka sata. 

, 3. Neid heida põrnuis sinno jalge ette, ja S o 
werd õnneks walla laste peäle. 

14. Te neid S o werre waewa imme tähtiks, 
ja nende binged armo tulle legiks. 

15. <&ii§ näad S a rõmo nende armsast nouust, 
ja jahhutab end nende weikest jõuust. 

Laste kätke Laul. 
Nun fthlaf mcm liebes Kindelein x . 

W. Nüüd on se pääw jo loppeuud ic. 
1. 5s>üüd hinga armas lapsoke ja uinu maggama, 

^ ^Jummal on sinno Issake, siis hinga rahhoga. 
2. 
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2. Se andis omma Pola sul. kes surri sinno ecst, 
Va mlli taewast ilma peäl, sind peästis kurja wäest. 

3. Et kul^, mis sul Jesus Krist DU. saatnud sur-
maaa, ristmise pühha pesscmist, teind ommaks 
lapseks ka. 

4. Se rõmustab sind heldeste Ta pühha W a i -
moaa, kes Abba bü..b onsaste so ninne? lõpmatta. 

5. Se ommad Iaglid lakkitab 66D, p<muö T>oü> 
misseks , neid sinno' kätke jure stub , sul truiks 
kaitsmisseks. 

6. Et krnfa''a so hinqekest ei fulge kurwasta, 
Kristus on sedda Unistust sul saatnud mcleaa 

% S o Issand OnniZteacia sind önnistago nüüd 
ja ikka omma w'rreaa, Ta nimmi hoidko siud. 

8. Ob Amen! Amm! kinnita keik Issa, Poeg 
ja Waim! sul tulgo Temma armust ka aast aastalt 
on ja rõõm. 

Kustusse rigist ja Temma Tunnis-
tajattest. 

Ersthienen sind die herrlichen Tag' :c. 
W. So hing ch Jesus tehko mind vu 

i . (SU armo aea on tulnud meil, sest meie rõmus-
^ tame kül, et Jesus Kristus wõimust saand 

ja omma rahwa Pcästjaks läind. 
2 . 
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2. Kui igga werre tilk, mis mul mo ihhuS on, 
olleks üks laul! ni mõtleb ihho maia sees st waene 
hing, mis peastud toest. 

3. Sest et Iefusse tulli nüüd sai wäega ma 
peal süttitud, Ta öigus kattab löpmatta keik selle 
tulle kiirtega. 

4. Kus meie ial Watame, keik on Ta parralt 
tõeste, kus südda on chk innime, mis Ta ei maks-
nud täieste? 

s. Sest anname end melega Ta tenistusses, 
auuks ka, ja Jesus olgo tännatud, et keik ma-ilm 
on lunnastud. 

6. Ta werri hinged Süttitab ja wägewaste l i-
QMtä, üks rahwas tuim ja moistmatta, Ta armo 
sanna tunneb ka. 

7. Ja olleks südda wastane, kui agga röömla 
siinnume heal Iesu surmast rumi saab, st süddant 
önsast jahhutab. 

8. N i armas polle ello meil, et koio jaab üks 
meitest weel, kui ühte hinge Peast/ale wõib sata, 
ehk kül waewalt se. 

9. Oh wotaem julgust,! käigem peäl, keik ilmal 
tunnistagem teal, et Jesus tulnud otsima mis kad-
fond, önsaks teggema. 

io . J a ni kui waesed pattused T a armo wäega 
ehhitud, end jätgem hopis Temmale, et isse joma 
olleme. 

Ein Lich von dm Zeugen Iesu. 

@
W. So hing oh Jesus tehko mind :c. 

el tallel, kes on surma läind ja werrega meid 
wabbaks teind, Ta Sel andkem süddant ueste 

risti sagiks taieste. 2 
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2. Waatkem, kuis Ta meid armastand, chk 
mcie Tedda kurwastand, wamkem Ta wallo kan-
natcs, w i Ta meld ostis woiteldes. 

3. Heitkem Ta armsa kaenlasse, laulgem: Hal-
lasta Iesuke! S o parralt olla tahhame ja S o sees 
rsömjad üksine. 

4. S i i s kasta meid So werrega, meelt süddant̂  
waimo kinnita; mis kolwato, keik kauta, meid ker-
gest melest puhhasta. 

5. Uut puhhast kube anna meil, et sinno römuks 
ikka teal kui waestd kaime frnno ces, pättuste allan-
dusse sces. 

6. Te Issand, et S o wäetimad S o surremist 
kulutawad, ja et S a , Iunimal Peastia, Maad, 
tac wad õlled tornid ka. 

Dank sty dem Blute :c. 
W. Sel risti lodud werrise Tallele tt. 

r. g ) | 11 talle werrel, mis nüüd keeb keikile, keik hea 
^ on meitel üks külm ja surnud tö , mis sinno 

wecre wäest ei tulnud ja armus S o ihhust mei' eest 
ei jooksnud :,: 

2. S e armo waagi, mis keeb neist hawadest, st 
pölleb üksija tuntaks süddamest seonkülwaikne, siiski 
toega allandab meid ja sullatab arra :,: 

3. S i i s silme jallc S o auuks walmistud ja jäme 
sulle astjaks, mis pühhitstud, kus ftes so armo an-
nid öitswad, ja armastusse ohwrid suitswad :,: 

4. S e olgo Amen ja tossi iggawest, ct meie jäme 
S o ommad süddamest kes armastes meid arrawoitt 
nud, seks olleme end ka ühhmdanud. 

Zufrie-
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Zufriedme Gemeine:c. 
W. Oh wata innimenne. 

i . C\fy onnis armo rahwas! Iesusst werres puh-
**^ has, kül muido pattune, mis tome Isfan-

daleTa janno eest, mis meile um ello saatnud täiesce? 
2. Näitkem oh Tunnistajad! Iesust, kes meid on 

maksnud, kui surri risti peäl, oh tisti saqid 
kandge, ma-ilmal teäda andge se sanna Peastja 
surmast teal. 

3. S a keige armsam Jesus, kes meid keik tun-
ued amnmst kui pattust rahwast weel, S a tead, et 
peame joma, so sisse ikka uskma, S o armo to jaab 
kalliks meil. 

4. Anna, et keik siin teme, ses nõuus ikka jäme, 
ei pua hingata, senni kui meie täitnud, Mistarwis 
S a meid städnud, ja keik S o nou on sündind ka. 

Die Freude an dem Heil des Herrn te 
W. Nüüd on se pääw jo lõppenud lc. 

i . / f i e rööm Issanda teggudest Ta rahwast kinni-
^ tao ja, mis se ikka tunneb neist, süddamest 

auustab. 
2. Se pallub, mõtleb, kummardab ja nuttab 

Sõbra ees, kui rõmo, kurbdust nähha saab, keik 
löppetab Ta fees. 

3. N i paljo wõime tehha n>eel, kui meie tunne-
me; mis Jesus teeb ja teinud meil, Saaks keik ilm 
teäda st! 

Pal-
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Palwest. 
D u grotzer Hoherpricster:c. 

W. Oh wata innimenne H. 
I . ( S u u r Üllcmpreester anna kül wä.Hge, armo 

^ ikka meil meie palwete! üks rõmus lapse 
südda, /lks pöllew künal anna, mis arrakustuks ialge; 

2. Uks kõrw, mis armo kuleb, üks silm, mis keik 
muud põlgab ja watad sinno peäl, ka preestri puhtad 
uled, weel nobbedamad jallad S o parrast käia, olgo 
meil. 

3. Need kä cd önnistago, hing S õ b r a wasto 
mingo, ja ihho templiks t e , waim tnndko õhhuta-
mist, mis ülle kelk mo mõistmist, waid koggodussest 
tuntakse. 

Dcr Gott von unserm Vunde :c. 
W. Oh wata innimenne :c. 

i . 5))>eie Seädusse J u m m a l , kes omma kitust 
*^*' melel walmistad laste sulis, Oh anna en-

nast tunda, et tänno same anda; sest suur on S i n -
no armastus! 

2. Oh anna jõudo laulda! S o immed juttustada, 
mis sinna meile teind,' lass meid so hawust jua, so 
küljcsse end peita, te lapse kombel rõõmsaks meid. 

3. S a keige mitra Peastja, tuld, waimo rohkest 
walla S o koggodussc peäl', kui palwed S o ees teme 
S u l tänno ohwrid torne, käed isse tõsta ülles meil. 

4 . J a teie Inglikessed, kes rõõmsast lapsokcssed 
hoiate kahjo eest, ja ikka näte walges se Issa palle 
taewas, meid jargest kaitsge keigest wäest. 
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s. Iesusse hawad paistwad, keik koggodusfe as-
jad meil fawqd selgemaks, kui Temma rigi lapsed 
ja Teinma sees kui woitjad sest ossast läme 6n|ay 
maks. 

D u heilige Drcyeinigkeit,c. 
W. So hing oh Iesus tchko mind:c. 

i . Kolmainus Iummal, pübha ka! au, kitus sulle 
J V lõpmatta! OH Issa,Poeg ja Pühhawaim, 

Su l t tulgo meile on ja rõõm! 
2. S i i s Issand meid nüüd õnnista! meid I s -

sand armust walgusta! S o palle tösta meie peal' ja 
Issand anna rahho meil! 

Homikö Laulud. 
Wacht aus ihr meine Sinnen wacht IC, 

W. So hing oh Iesus tchko mind )c. 

i . M > o südda ärka önsaste ja õlle walmis nüüd, 
• ^ Issandat kita rõömsaste, kes tänno teninud. 
2. M i l wisil kallis Iesus sind, kui sünnib, tän-

nan ma, et õlled truist hoidnud mind? hing, ihho 
wotta sa. 

3. S o ustaw silm on walwanud, ja sinno k W 
ka keik kahio minnust kananud, sel ösel armoga. 

4. Au kanno sulle Iesuke S o armastus st eeest, 
te et mo südda sinnule end tattab keigest wäest. 

5. Oh Issand mõtle minno peal' sel päwal hel-
deste, et ma ei kurwasta S o meelt, ei teisel haiget 
Te. 6. 
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6. Mo palwet kule hädda secs ja minno õhkamist, 
sa keige tru im abbimees, täida mo smvimist-

7. Mis teen ja nõuan õnnista ka tänna minnule, 
et ma wõin kita römoga. Au Sulle Jesuke! 

Aufaufihr meine Lieder. 
W. Mo südda ärka ülles lc. 

1. I s u , kitust wõtke laulda mo liikmed, waim ia 
^* südda, kolmaino Jummalale sel hoomsel oh, 

wriksTale. 
2. Ood on Ta lõppetanud ja päwa walgust annud, 

ma maq.qasin T a sülles, T a arratas mind ülles. 
3. Mo ihho, hing ja ello S u l sago antud jälle, 

oh Issand abbita tõtta, mind tänna kaenla w t o . 
4. Mo tö ja teggo olgo S o mele parrast, tulgo mo 

liggimesst kassuks, siis sünnib keik S o auuks. 

Õhto Laulud. 

Vor Iesu Augen schweben & 
W. Kuis pean wasto wõtma JC. 

' . s^esusst walges käima, on selge õnnistus, fa 
<v3 Temma pole hoidma siin aial Süddamest; 

kes ühtegi ei püa siin teäda, tehha ka, kui Iesu 
jälgdes kaja, wõib rahhul hingada. 

2. S e tõuseb ommast wodist Kristusse sobrusscs, 
ei karda ial nuhtlust ta ellainisse sees; ta süüb, joob 
armastusses, reeb töödgi nenda ka, ja peab armo 
ellus üht wisi otsata. 

3 . 



3. Kill pääw on õtsa läinud, lääb temma mag-
gama, fa panneb kinni silmad, Kristussest kaan-
matta, ka unne naggemisses, kui und peaks nähta-
ma, on ikka meles armas st Onnisteggia. 

4. Töest kes Iesusfe weeres on pattust lahti sa-
and, ja lapse wisil hoides T a liggi, rõõmsaks läind, 
st ellab pühha nõuga, ei wõi ka muidoge, Oh I s -
sus te, et ikka S o walges likume! 

Selige Genieine:c. 
W. Siin on hulk So perrest Jt 

i . t ra l l i s Talle rahwas! Temma werre sees ella, 
• ^ pesse ennast puhtaks süddames, end T a kül-

ge peida, mis sul lahti läind; õnnega end täida, mis 
sul rõmo teind. 

2. Temma armsas kaenlas hinga rahhoga, süd-
dant, liikmed soiaks hoida, anna ka, ja T a armo 
kässi önnistago sind, sinno Nleles hästi T a surm 
hoidko end. 

3. Jesukest warjus magga ti$ü a l ; nähkem nud 
pea kronist, weercst palle peäl, ka neist waokestest, 
mis T a selja sees riddastikko raskest lodud meie eest. 

4 . Naelte kibbest wallust, kassis, jallus ka, külje 
kallist august. Olgem rahhoga, ni kui armas I e -
sus isse järwe peäl maggama ka uinus laewas, tor-
mis seal. 

5. Hrkagem siis ülles tui kombega, hoitud puh-
has küljes, Jesus kaitsia, keik need tutwad hawad 
Temma ihhus weel, surma näust paistwad selgest 
meie peäl. 

6. 
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6. Iägem igaweste Taga ühhendud, naelte kau-
nid tähhed nmberandwad meid; Talle werri olgo 
meie ainus room, päwal, ösel tulgo meile sellest õn. 

Wenn ich inich schlaftll lege :c. 
W. Oh wata innimenne. 

l . tf?Hii maggama ma tahhan, mo Peäsisa! tähhe! 
"^ pannen, mis sa teind minnule, siis kidan ma 

S o armo, et S a mind wäest ja pörmo ka ösel hoiad 
truiste. 

2. S e s nõuus ärra uinun ja süddamest sind pal-
lltn: S o risti naoga ja minno hinge liggi, ct Sinno 
surma wäggi mo hinge tombaki lüpmatta. 

?. O aial heldest tötta, mind pattust kaenla wöt-
ta S o sure armoga, et kajo mul ei sünni; S o ön 
mind katgo kinni; S o walgus ösel paistgo ka. 

Pühhadest Inglidest. 

Herr Gott dich loben alle wir :c. 
W. S o hing oh Jesus tehko mind ic. 

i . (SXinfc Issand Jummal kidame, ja ni kui fütv 
v - ' nib, kanname, et S a neid Inglid lönud ka, 

kesSoees seiswad rümoga. 
2. Need hiilgawad keik selgeste ja naggewad sind 

taieste, need kuulwad ikka sinno heält, sest Inm^ 
malik on tarkus neil. 

3. Ei hinga nemmad koggone, waid nemmad 
nouwad allale. S o ümber olla, Peästia, ja Sinno 
waese hulgaga. 4. 
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4. Need on S o rahwa kmtsiad ja pahha 3Bai< 
mo sundiad, meid ööd ja päwa hoidwad ka, tt 
kahjo, hädda meil ei sa. 

5. Sest kidame sind järgeste 'ja keigest hingest 
kanname. S e au sul armsad Inglid ka weel tänna 
andwad meiega. 

6: S ind pallume: Oh kassi neid, et melel ikka 
kaitswad meid, S o karjakest, kes armastab sind ja 
S o sanna kulutav. 

Die selgen Scharen:c. 
W. Sel risti lödud K. 

i . 0 j > « d õnsid Hulgad, kes walia lakkittld, et 
. *** nemmad kaitswad kui teenrid õnnistud, keik 

neid, kes peawad önsaks sama, ja Peajal pärri-
seks ossaks jäma :,: 

2. On nende hoidjad kes so laste arrust, kes tüd-
red pöiad Iefusse rahwa soust, ja nende pühhad 
palled näwad walausse I s s a , kellel au tewad:,: 

3. Need nored Wennad Issanda sullased, tekaiad 
wahwad, ta armust äiatud, neid Inglid melel hoid* 
wad ikka, kes.teepeal Iacobit saatsid auga :,: 

4. Need Ummardaiad Maria onne ilmal weel 
auustawad, et pühha nõuga tal üks Ingel sedda ku-
lutanud, mis tedda wägga on allandanud:,: 

5. Manoa naesel ja temma mehhel ka Jehowa 
Ingel end näitis koidoga, ja abbiello pühha rõmo 
need tundsid, andsid Jummalal tänno :,: 

6. Kes siin on käimas ükspäinis ilma peäl, J n -
glide hulgast saab kaitstud, hoitud kül, ni kui Elias 
sedda näinud, Eks meie uskus ka sedda tunnud : , t 

H 7. 
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7. Jummala Wmtjad Ta tahtmist tWewad, 
need kulutawad suurt armo Jummalat, ka pea, 
mis ta kässib tewad, et mitto tuhhat Ta waenlast 
l^wad:, : 

8. Sepärrast teie, oh pühhad Wennad meil! 
seal kummardate, Ta sanna kallis teil on kuulda al, 
landusstsikka, mis ilmas ei wõi siin ükski mõista:,: 

9. Sest terretame, teid ausad Hoidiad! ja tun-
nistame, et teie meil armsad. Au kitus olgo Ium-
malale! kes teid on annud ka abbiks meile:,: 

Jummala kitus. 
Ich singe dir mit Herz und Mund:c. 

W. Nüüd on st pääw jo lõppenud «. 

, . ( Ö u l laulan S u ja hingega Issand, mo hinge 
^ rööm, ma laulan, annan teäda ka ilmal, 

mis Sinnust teän. 
2. S a olled armo hallikas, sult keige ilmale on 

hilja warra tullemas on, ello rohkeste. 
3. Mis olleme? mis meitele on kassuks tulnud 

weel, mis sinna Issa üksine ei annud armust meil-? 
4. Aast aastalt sinna toidad meid kui ustaw Kar-

jane ja hädda aial ikka kaid, meid hoidmas truiste. 
?. S a karristad meid pattusid, siiski ei liaste, 

heal melel wõttad meie Süüd ja heidad merresse. 
6. Kui meie südda kissendaa siis on sul halle 

mcd S a annad, mis meid rõmustab ja auuks S i n -
nul weel. 

7. 
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7. Keik mcie Silma pissarad S a loed, hoiad ka 
ja meie kurbdust waigistad S a armastusstaa. 

8. Mis omma murre sadab meil ööd, päwa ot-
sata? keik hcitgem agga Temma peai', kes meid 
teind armoga. 

9. Eks Temma norelt toitnud meid ja kaitsnud 
aNati, mõnd' õnnetust ka kananud meist ärra tän-
nini? 

10. T a wallitsus on öigekül, öige, mis õppetab; 
ka õnnetust, mis sünnib meil, keik kassuks loppetab. 

i i . SestlasgemTedda tehha nüüd, el lausae 
fannakest, siis meie õn on walmistud, rööm, rah-
Ho iggawest. 

D u ewigs liebes Wefen du?c. 
W. Nüüd on st pääw jo lõppenud ic. 

j , Ä a iggawenne armastus, sind kidan römogch 
^ et meil pääw päwalt õnnistus S u l t tulleb, 

rahho ka. 
2. Kust Sinno kitust hakkan ma? mil wisil lõ> 

petan? mlnd tähhe! panne armoga, et teen mis 
arrendan. 

3. S i in on mo su, mis nõdder weel, oh awwa 
tedda mul, ja hinge põhjast unnest! a u , tänno sada 
kül. 

4 . S i in on mo silm kõrw ühtlase, mo silma 
walgusta, mo kõrwad omma sannale te lahti, 
puhhasta. 

$. S i in on mo meel ja mõistus m , oh wallitse 
seal-sees, ja omma armo käega neid te S o mele 
hcäks. 

6. 
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6. Si in on mo hing, waim ihhoga, neist rootta 
tchha sul, mis Sinno auuks löpmatta mlleb, ja kas-
fuks mul. 

7. J a naad S a meitest middage, mis ei S o 
melest heä, siis wotta sedda ärra, te, et ükski hoi-
aks st. 

8. Si in olleme, Oh hallasta! ni kui S a leiad 
meid, Sind pallume, et kinnita S o Waimoga 
meid nüüd. 

Koio millnemisstst Issanda jure. 

Mein Geist verlangt zu Iesu hin JC. 
W . Nüüd on se paaw jo lõppenud :c. 

1. M > o W a i m nüüd Iesust iggatseb ta rahho tund-
JJV misses: hing Tedda nahha himmustab, 

laäb Temmal ruttades. 
2. N i kaua, kui ma ellan siin, on siiski minno 

nou, et Temma kibbe surm ja piin mo toidus jääb 
ja au. 

3. T a ihhust jooksis rohkeste werd keik ta soonte 
seest; oh tilgad, kallid minnule! kastge mind panust 
waest. 

4- Oh S a kes õlled hädda kül mo õnneks kanna-
tand! mul põlle, mis ma annan sul, kui süddant, 
mis kül sant. 

5. S o hawad hoia lahti weel, et nendest ikka, 
ma woin abbl sada ennesel, mo patto haddas ka. 

6. S i i s on keik kae, mis tarwis läab mo waestl 
südda-
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süddame!, so täiussts hing toidust nääb, arm mul 
saab armo peäl. 

7. Kunni keik waew on otsa läind, mis koormaks, 
raskusstks, ja minno hing on walmis saand, siis 
laulan taitmisstks: 

8. Nüüd jõuan ma siit lahkuda, S o werri aitko 
mind, nüüd Issa koio lahhan ma, seal näen ja 
leian sind. 

9. Oh Peigmees' Sinno kaenlasse ma tõttan 
römoga, kus rahho kül on minnule. Sea l hingan 
löpinatta. 

Seele, ey wohin mit so sanftem :c. 
W. Helde Pewke, armas Jesuke lc. 

C\fy hing klchhoSa lahhad õnnega? Wäikse rah> 
*~^ Ho maiadesse, röõmja taewa koggoduese, om* 
ma Pcastjale, meie Peiole! 

E i wie so sanft entschläftst du lc. 
W. Niiüd on se pääw jo lõppenud lc. 

1. ^ u i maggusaste uinud S a , so waew on otsa 
0 V näind, S a hingad önsa rahhoga, et Peastja 

katte läinda 
2. S o ihho küllitakse nüüd Jummala pöllo peäl, 

se lotus sul sai kinnitud: S a tõused kännam weel. 
3. End peida meie silma eest külma ma sülle sees; 

mis õigust teggid sinna toest, suur ön on sinno kaes. 
4. S o Peigmees wõttab wasto sind, so armas 

Karjane, et Temma sind on armastand, kui omma 
tallekest. 

5. Ta saatko keik Ta karja ka, mis Temmaiar-
rel käib, ma ilma läbbi rahhoga, et Ta sest rõmo 
naäb. I ch 
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Ich werd mich über mein Selig seyn:c. 
i . c^äls r<5mo sa allandust tunnen ma, mis onnis-

*v ms mul on löpmatta, ja et selgest armust se mulle 
tulleb, mls inmleks pannen, ja südda sullah sest ikka 
weel. 

2. Amen sedda tuhhan ma tlwnistada ,'a igga­
west Iesusse jalgdel sillld anda se arino eest. 

3. Issand sinno surma, so werre pärrast, ma pea-
sen ihho ja hinge häddast ja Surmast ka. 

4. Üksnes Sinno peäle ma tahhan lota ja önsast 
usso sees rahhaa ota, ka nähha S ind . 

s. Kallis Issand Jesus! S o surma näggo mo 
süddame! rõmuks ja troostiks jägo mo surmani. 

6. J a et S a mopattud ka leppitanud, S o wer-
rega/ mis mo eest rohkest jooksnud, sest tännan sind. 

7. Kui ma nüüd saan rahhus S o katte minna, sest 
Willetsusse ja waewast sinna, kus Issa M a ; 

8 S i i s S o Surma unni mind uinutago.ja 
maggusaste mind hingama saatko, kui katkes last. 

9- J a S a muljud kinni mo silmad Pcästja! kui 
sinn.o risti ma siirmas saan nähha; sest rõmustani 

10. Oh lnis arwamata on sunnib mulle, kui 
ihho ja hingega lähhen sulle, mo Peiole! 

n . Oh mis iahhusamist S a sadad minnul, fui 
kelaest waewast, S o hawade wariul, saan hingada.' 

12. J a mis tänno järgest siis same kuulda, kui 
keik S o lunnastud Hinged laulma S u l hakkawad: 

, 3 . Oh Tal mei' eest Surnud! löpnmtta kitust 
meist 
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meist wõtta, kui mitme? kül tuhhande arrust, S a 
olled wäärt! 

14. Amen kallis Issand! sind kümmardago Uit 
lomad siin Ma peäl, kül taewas sago au iggawest! 

Taewa koggodussest. 

Glück zu der tbenren Braut des Lamms:c. 
W. So hing oh Jesus tehko mind ic. 

1. c S n olgo Talle prudile, Peigmehhe kaggodus-
^ seie, mis Temma werri leppitand ja Temina 

Waim on kinnitand. 
2. S e issa tedda armastab, tal Würstid teen-

riks walmistab, keik Inglid, taewa wäggi ka, ta 
au seal näwad rümoga. 

3. Et toom,, nlis raskest langenud, ni Jummalast 
saab auustud, sepärrast Inglid melega keik teniwad 
nüüd prudi ka. 

4- Kunni keik liikmed koio saand, Peigmehhe jure 
taewa läind, kus Tedda hulk aujärje peäl jo kuPs 
mardab ia kidab seäl. 

s. Nüüd selle järrel römoga käib, kes T a sisse 
ussub ka, et Peigmeest, prudi nähha.saab ja nende 
auust jahhutab. 

6, Seks aisto T a meid heldeste, et waesed lapsed 
olleme, S e Israeli Jjoidia meil kaitsgo ihho hinge ka. 

0 
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OIerusalem,duStadt:c. 
W. Kristus kes meid önsaks teeb lc. 

l . s > h Jerusalemma lin! taewas auqa täitud, S a 
*"^ naad, tunned ja S u l on, mis mell weel on 

hoitud. 
2 Wässga rõmus olled S a , et said Iesust nähha 

ja keik Endist wallo ka, Tedda nähhes, wõim. 
3 Oasad liikmed ellame hästi wäikses rahhus, 

kunni arro täieste kous on taewa röinus. 
4. Risti al weel olleme, kaime läbbi ilma, ja keik 

Tallel peame kitusstks siin sama. 
5. Siiski mele tulleb mcil, teie seas olla, sowime 

ka taewas seal, Talle laulo kuulda. 
6. Teie iälgdes käinze peäl, kus tei' enne käinud 

Talle teotusse al, mis tei' enne kannud. 
7* Enne kui weel arwate, lame terretama teid 

kui lubba antakse, Icsussel suud anda. 
8. Scä l kous olla tahbame, ühte paika jäda, ja 

T a küljest rohkeste end Ta werrest toita. 

Hier stehen wir aufunfrer HutJC« 
W. Ma tännan sind, et olled mind lc. 

i . (3lirn pallume ia walwame, tei' öigcks sanu 
^ waimud, ja Talle werd siis olleme waenlast 

wasto pannud. 
2 Mis onnis lua.au on tell seäl? oh wennad, öe 

taewas \ kes teie uskus wõimud teal se risti arr 
seas. 

Z. Oh Jesus! mis nüüd ilmab mul, mis asj 
waimus 

http://lua.au
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waimus tunnen, kui Taewa koggodusst pool mo 
süddamega tahhanl ",.-'/ 

4. S e Pühhade hulk istub seal, kes omma ello 
ilmas on annud mitme wisi peäl Iesusse Sanna 
pärrast,. 

v. uks Temma eest sai põlletud, sa teist külm 
wõttis ärra; st kolmas armust äiatud laks pagga-
natte fckka. 

6. S e neljas piddi uppuma, kui merrel olli kai-
mäs, ja wiet raske tõbbi ka loob mude seas surnuks. 

7. Kül siin, kül seal on hinqe mees mõnd hinge 
ihhust hüüdnud, mis Tedda nüüd naad taewa sees, 
au järje ette tonud. 

8. Ehk liggi, kaugel ollete, ehk silma näust ärra, 
kes Talle ümber seisate, kui önsad wõite olla! 

9. &i$ jage koio rahhoga, keik meie weel siin 
wäljas. tame allandusstga, jada T a mele parrast. 

10. Oh Issand.' miks S o wõitlejad ei polle siin 
so armust, ni kui need taewäoiskajad? Tall on jo 
keigil ainus! 

Juh-



Utyt Külge. 

% 
?lrmas Asus wctta meid. 
Armastlis sa kcige kallim 
Au Issandale laulda 
Au, kilust wotke laulda 
Au Talle werrel 

& 
Ebk ibho silm sind ei na wtel 
El)k kül mo hing Iesusse ee< 
Ei meie lausu Sauna 
Ec wallo hadda abhastus 
Enlie kui Icstls tulli 
Et Iesusse riik on tulnud 
Et meie Sind tunneme Icsuke. 

H-
Hinged Peasija jure joudke 

J. 
Iesus Kristus Peastia 
Icsns 5kristus waatko sind 
Icsus on surmatud 
Icsus rakimatta meid keik armasta' 
Ieftlke kirjas saab loetud 
Iesusse arm, kes Kristus on iv' 
Iesusle ihbo suud 
Iesusse silma pissarad 
Iesusse peale mötten ma 
Iesusse walges käima i 
Icsust naan pöhho peal 
Iesust näan tullewad 
Imme ftadus, mis so kassi teinb 

Is« 
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Issand hoia omma sanna 
Jummal Issa immeks pannen 82 

K. 
Kallis Jesus, sinna tunned melb 73 
Kallis Talle rahwas i-u 
Kas suremat on õnnistust 83 
Kcik mts mo söbber mo eest teind 8* 
Kelt rikkus jv mu warra 5© 
Koggodus armasta 8y 
Kolmainus Jummal pühha ka ic9 
Kristus kes meid önsaks teeb 28 
Kristusft haua jure nüüd 34 
Kül Jesus risti, rahwale 59 
Kül agga Jesus Issand-on 87 
Kni armsast heNiseb se heäl 69 
Kui Jesus meie Peastia 41 
Kui Jesus wimate Petania 39 
Kui maggama ma labhan 112 
Kui mgggujaste hingame jo hawus 72 
Kui maggusaste uinud sa ' 117 
Kui mê e rõmustame 54 
Kui wagga jau tio olleme 74 
Kuidas pean minna keigest hingest 32 
Kuis kidau ma so surma 31 
Kunningas so tenistusses , z 
Kus saab kül ni tru , 6 

M. 
Ma armastan ssnd jÜbdamest 7$ 
Ma ei wõi mahha t^ta 66 
Ma Icsusse lamboke 99 
Ma naan kuis Jesus nutnud 24 
Ma ollin ükskord kül 26 
Ma otan allandueses 9 , 
Ma tännan kallis Jesus sind 59 
Ma walan ülles mäele 23 
Macde peäl ja laantes 19 

Mag« 
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Maggus Peastja so arm õn kül * 
Meid hoia Issa arm oga 42 
Meid Jummal Issa õnnista 94 
Meie seadusse Jummal ic8 
Meil tarwis laks üks Peastja 12 

Meil ükski ö polnud önsam weel 12 

Minno hinge puhhas Peigmees 77 
Mis õnne tunneb iggame 12 

Mis rööm oh pattusid on teil 16 
Mis suur pattune ma ollen 49 
Mo eest tundis Jesus 24 
Mo Iesusse kehlia 33 
Mo hawatud Würst Jesus 76 
Mo silma mark on siin 8,3 
Mo südda ärka Isandale laulme 57 
Mo südda ärka önsaste 109 
Mo südda põlleb löpmatta 70 
Mo waim nüüd Iesust iggatseb 116 
Mõtlen ma mis ahhastus 27 

N. 
Need önfad hulkad " 3 
Nüüd hinga armas lapsoke 103 
Nüüd sa mo ustaw hinge mees 74 
Nüüd waud keik meel alla 100 

O. 
On olgo Talle prutile " 9 
On sellel, kes end rõmustab 83 
Oh i)'m' kuhho sa lähhäb õnnega 117 
Oh Jehowa, meie õn 2 0 
Ob Jerusalemma Linn 120 
Ob Jesus wõtta anda 30 
Ob Jesus hinge peigmees mul 55 
Oh Jesus so suur wallo 7i . 
Ob Jesus wata heldeste 90 
Oh ilma süta Talleke 43 
Oh Issaud Jesus Krist U 

1 
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Oh Issand Iesus meile ja 96 
Oh Issa õnnista 101. 
Oh lu mo omma ludest 4a 
Oh loom so Lojat auusta 53 
Oh Lapsoke, kel lapsed waZga kallid 102 
Oh naksin ma Ta naggo seal 26 
Ob naita omma heldust meil 85 
Oh onnis armo rahwas 107 
Oh Poeg sa Iummal iggawest 38 
Oh sa kes surest heltmssest 8$ 
Oh pühha Iummal ja Issand ka 97 
Oh tulle maggus woöras mul 50 
Oh waim, kes koggodust j«hhatad I 45 
Oh werri mis armo 33 

% 
Pölwcli end heitke z^ 
Pühha haaw Iesusst küljes 70 
Pnhhad pawad Iesussel 72 

S. 
Sa hinge koja mul 91 
S a iggawenne armastus • ,15 
Sa innlmesse Poeg, kes seal 44 
Sa keige armsam Tal 6z 
Sa keige kallim Peaftja 8c> 
Sa kes tullid taewast meil 99 
Sa koggodus ni kallist 93 
Sa maggad önsast Prutike 57 
Sa minno Peastja üksine 74 
Sa minno hinge ello 64 
Sa ohwri Talleke 7 I 
Sa Pühha ŠBaim meid juttita 46 
Sa pu peal surnud Iesuke 9g 
Saaks meil pättustel nüüd teada 100 
Se armo aeg on tulnud meil > 1Q4 
Se arm, mis praego tuntakse 64 
Se Iummal taewast haüastas n 
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Se keige uffetfrfdff on se 
Se laul on löppendmeil 
Se ö,ge armo vaike 
Se önnistusse kaljo peäl 
Se on minno rööm 
Se Poeg si«s ütles 
Se pühha ilma sita Tal 
Se rahwas werre joVf 
Se rööm Issanda teggodest 
Scl Tallel, kes on surma läind 
Sedda kallist armo sanna 
S I H I on hulk so perrest 
Siin pallume ja walwame 
Sind Issa kidab römoga 
Sind Issand Jummal pallume 
Sind Pühha Waimo kanname 
®ii$ Temmal liikmed jage 
Siis tulge koggodussc nüüd 
Sioni tütred waatwad keik 
So parralt Jesus olleme 
So sees ma römustan 
So Ssime jures Jesuke 
So Surm teeb armo wallg 
Sul laulan su ja hingega 
Suur ^llempreester anna 
Suurt rõmo on Iesusse Nim«ed teinud 

T. 
Tais rõmo ja allandust tunnen ma 
Tei' önfad huikad 
Terre kallis Armastaja u. 
tiks on, kedda tunneb Ta 

W. 
Waatke immelist arralahkumist 
Werrine ileppitaja 



Register 
der Lleder aus dem Gefangbuch der Evangeltschen 

Brüder Gcmeme, 

A . 
Rch Bein von Melncn Beinen !? 
Ach tomm du süsser Herzens Gast to 
AH mein Herr Iesu dein Nahcseyn lt 
Ach mein verwundter Fürste 2£ 
Ach Schöpfer memer Šeel £? 
m* unstrIohna zulezt noch mit den Selncu , « 
Also geliebter und treuer Mani, £? 
An Iesum denken oft und viel i? 
Aus auf ihr meine Lieder »;; 
Aus den Berg und Hügeht 

Blutiger Versihner 

Chrlstus der uns stlig mach< n 

©; 
Da isi dein Gessnde 
Da iammert Gott ,'n Ewiakeit 
Da sprach die Liebe * i r 

Dank sey dem Blute ;*5 
Dank sey Dir theures Gottes Lamm ^ 
Das Auge stehee hm mit einem Kinder Ein« 
Das heilge unbeflekte Lamm yT 
Vas ist meine Lust £ i 

Das 

t i o 

3.4 
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Das Lamm der Goit der Creuz - Gemein 
Das Lamm noch eb es hatte 
Das itamn.lem ,st geschlacht 
Das Volk am W»l»dendach 
Das war wol gewitz 
Deine Augen, deilien Mund 
Der du von dcm Himm^l kamst 
Der Gott von unserm Bunde 
Dem Hcrrn der Herrlickkeiten 
Den tiefen Eindrlik was mcin Freund 
Die Freude an dem Heil des Herra 
Die Gnade des Herrn Iesu Christ 
Die Gnade sscgenwärtger Zeit 
Die ftlgen Schaaren 
Die sieben Fackeln vor dcm Thron 
Die wahre Gnaden Sõnne 
Die Thranen des Immanuel 
Du ewlgs Liebeswestn du 
Du Geist von oben fiamin uns an 
Du groffer Hoberpricster 
Dn heilger Meister hab ewig Dank 
Du he.lige Dreyeinigkeit 
Du mein Erlöftr bists allein 
Du memes iWenö Leben 
Du um die Kinder höchst besorgtes Kindelein 
Du unvergleichlicks Lamm e-
Du wunder guter Heiland - zt 

E. 
Ehrwnrdige Gemeine 
Ein Ehstnisches Lied vom H. Abendmahl 
Ein historisches Licd von Iesu Geburt und Leben 
Ein kied von der Auftrstehung Iesu 
Ein Lied von den Zeugen Iesu ~ 
Eine ist es die Er kcnnt 
Erschienen sind die derrlichen Tag 
Es ist keiu Schmerz, kein leid, keln Roth 
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Es ist uMschssWNch, wie uns Icsus hiH ^6 
iš$ fegne uns Goti mrfer Gmt 94 
Cli wic si) saüft crttfchlflfefi Vu 11? 
Cy wic fo stiig schlafest du 5? 

F. 
Für mich g!ng mcin g«r in 3°tes NiihM 24 

G. 
Gemeine licbe dich 89 
Oeschöpf glb fceiiicm Schöpftr Cht 53 
Klutselger ist uns doch frtne Nacht 12 
Glük jn der chenren Braut deö iiammi 119 
ŝ oit und Vater ich rrstaune 82 
Gott Vatek nirnrn uns lil dctol Hul 42 
GottZ Hanptgcboch ist, lic&cn i!«ii 10 

Heilige funf Wlmdcn Maal y 2 
Heilge Wund in Icfu Sclte 70 
Herr bci\\ Wort, die edle Gabe 9 
Herr Gott dich loben alle wir ,12 
Herr i$m ft\) an jcdcm 3aq 96 
Her.;lich l:'cd hab ich dich 0 fnmift 73 
Hl«r stchci, wit auf iinjrrr Hul 122 

3. 
J a wolil berni unstr HerZe fühlt 12 
Ich Mcfe nach der Höhe ^ 
Ich M üöcr der Erscheinuchl 49 
Ich habe mich verschlossui 100 
Ich ftcue mich in N r i 7 
Icv wc:dc mich übcr mcm sclig scytt 11^ 
Ich kanns nnmöglich lasscn 66 
Ich fth nit dein Herz ninqe 2 . 
Ich sinczc dir mit Herz und Mund ,114 
Ich sitt) an deiner Krlppe hier I 4 

3 Ich 



5?ch that auch einmal Butz 26 
Ich wtll Hey dcr Lchre blelben 10 
^ci) »ün<cd m»r alle Stunden 3° 
Iesils Cl,ristu<i bllt dich an 93 
Irsli Chliste Gottcs Lamm 94 
I?su du edler Brautgam wehrt 55 
Iefulein man kann es lesen 102 
Iefu meine Leiche 33 
I b r Sündcr alle freuet euch 16 
I h r selacn Schaarcn 95 
I h r Zions Tochter, die ihr nicht 84 

Kann wol ein grösirer Sabbath styn 83 
Kannst liebcs Aug Ihn gleich nicht ftht» 80 
Könrg dem wir alle d,encn 78 
Kommt dettt an Hey Christi Gruft 34 

L. 
kamm Gottes fecif.Qcr Herr und Gott 97 
i'icde allerbestcs Wesen 78 
Lieb'?cr ^eiland, du kennst beine Schaar 79 
kiebster Icsu wir sind hier, deinem Worte 96 

M. 
Mein Geist yerlangt zu Iesu hin 116 
Meill Heiland wirf doch einen Blict - 9° 
Mein Herze bi ennt, das fühle ich 70 
Mein Wchlcrgchn im Herzen 7l 

Wiit emm zarten Sehnen 92 

N. 
Nun nimme euch die Gemeine ein 85 
Nun sthlaf mem licbes Kindclein ic 3 
Ilur ein Bück auf die Gcsialt 26 

O. 
O du dc? Gütc sich noch nit 
O Iel>va Elohim 
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O Jerusalem dl, Sladt über uns da droben 120 
O Mein Herr Iesu Chrisi 83 
O Opferlammeli!in 71 
O Sohn du Gott von Et^igkeit 33 
O Vatcr scgn' und hüte 101 

R. 
Rcichtbnm und alle Schatze . 50 
Reiner Brautgam mtimv Sccle 77 

S. 
Scele ey wohin met so sanftem Sinn 117 
Seelen kommt zum Lamm gegangen 48 
Scli.qe Gemcine X I 2 
Sein Tod macht Liebes - Schmerzen 62 
Sey mir taulendmal gegrüsset 29 
Scyd ihr auf dcn Knien 39 
S o blcibct dann ihr Glieder 101 
S o lange Jesus bleibt der Herr 87 
Soll ich nicht von Lieb und Dank entglommcn 32. 
Sünder bin ich, ja das weiff icd 49 
Süsscr Heiland, dcine Gnade ^ 

T. 
Taglich t>i$ Vater lobt und ehrt 42 

U. 
Und das isis End vom Licd 41 
Unsre Zciten sind in deiner Hanb 90 
Nnschuldigs Gottes Lamm 43 

B. 
Vor Iesu Augen schweben 1 I 0 

W. 
Wach auf mein Herz dem Herm 57 
Wacht auf ihr meine Sinnen to9 

Was 
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V a s Hat das Blnt nicdt an uus gethan 33 
Weil der Mann mit fünf Wunden roch 4» 
Weil ich Icsuo Schaftein din 99 
M i n t toeta £erj Iefu Hcrz mid Dtyt 77 
Wenn ich deske, wie die Höü 37 
We»n icd mic!) sihlafen leqe j t a 
W&ffl w«r arme Sünder tönnten i o J 
Wenn wir uns tindlicv freuen 54 
Wie lieblich klinat mir das Getött 69 
Wie sind wlr doch so herzlich schlccht 74 
Wie Preis' ich doch sein Leiden 31 
Wie ruhn wir doch so sanst 72 
Wir brauchten einen folchen Mann 1 z 
Wir habcn stets an Iesil Nämm Freud< 21 
Wir fi»w "m Eigciuhnm des £iynrni V--«*-. 55 
Wir sinkm anfdcn Fcl^ dcs Hcils 89 
Wir wissen nichts zn fage» 5> 
Wo wird doch gefunden 25 
Wod! dcm, der to der Freud am Herm 33 
Würdigster Geist der die Kirche führl 45 

3- , 
Feig uns deine Barmhcrzigkeit 5? 
Zufrietflie GemeiNe \ ic? 

A»' 



Köidetud 12.mail 1930. 
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